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INTENDED USE / APPLICATION

Product for lighting office spaces and for general use.

MOUNTING

Technical changes reserved. Read the manual before mounting. Mounting should be performed by an appropriately qualified person. Any activities to be
done with disconnected power supply. Exercise particular caution. Mounting diagram: see pictures. Check for proper mechanical fastening and connection
to electrical power prior to first use. The product can be connected to a supply network which meets energy quality standards as prescribed by law. Product
has a protective contact/terminal. Failure to connect the protective lead may lead to electric shock.

FUNCTIONAL CHARACTERISTICS

Product for indoor use.

USAGE GUIDELINES / MAINTENANCE

Replacing the light source in the housing is impossible. If the light source is damaged replace the entire housing. Any maintenance work must be performed
when the power supply is cut off and the product has cooled down. Clean only with soft and dry cloths. Do not use chemical detergents. Do not cover the
product. Ensure free air access. Product may heat up to a higher temperature. ATTENTION! Do not look directly at LED light beam. Product can only be
supplied by rated voltage or voltage within the range provided. Product must not be used in unfavourable environment, e.g. dust, moisture,water, vibrations,
etc.

EXPLANATIONS OF SYMBOLS USED

P1: Rated voltage, frequency.

P2: Rated power.

P3: Rated luminous flux.

P4: Rated luminous flux. The specified luminous flux refers to the light source (LED module) used.

P5: Rated durability.

P6: Colour Rendering Index.

P7: Colour temperature.

P8: Class . A product in which protection against electric shockis provided nat only by means of basic insulation but also through additional safety measures,
i.e. extra protective circuit to which protective conductor of the fixed feeding installation needs to be connected.

P9: Viewing angle.

P10: Protection against solid foreign objects bigger than 12mm provided.

P11: Use only indoors.

P12: The symbol describes the minimal distance of a light fixture (its light source) from the spots and objects that it illuminating.

P13: The product is not compatible with lighting dimmers.

P14: Product meets the requirements of EU directives.

P15: The chipped globe, screen or protective shield must be replaced immediately.

P16: Certificate of Conformity confirming the quality of production in accordance with approved standards on the territory of the Customs Union.

P17: Caution, risk of electric shock.

P18: The product is compliant with all relevant United Kingdom regulations.

P19: This product is equipped with a light source with energy efficiency class D

P20: The LED light source can only be replaced by qualified personnel (Aprisa service only).

P21: Any control panel or control equipment can only be replaced by qualified personnel (Aprisa service only).

P22: The product meets the requirements of technical regulations applicable in Ukraine.

ENVIRONMENTAL PROTECTION

Keep your environment clean. Segregation of post-packaging waste is recommended.

P23: This labelling indicates the requirement to selectively collect waste electronic and electrical equipment. Products labelled in this way must not be
disposed of in the same way as other waste under the threat of a fine. These products may be harmful to the natural environment and health, and require
a spedial form of recycling/neutralising. Products labelled in this way should be returned to a collection facility for waste electrical and electronic goods.
Information on collection centres is provided by local authorities or sellers of such goods. Used items can also be returned to the seller when new product
is purchased, in quantity no larger than the purchased item of the same type. The above rules regard the EU area. In the case of other countries, regulations
in force in a given country must be applied. Contacting the distributor of our products in a given area is recommended.

COMMENTS / GUIDELINES

Failure to follow these instructions may result in e.g, fire, burns, electrical shock, physical injury and other material and non-material damage. For more
information about Miledo products visit wwiw.kanlux.com. Aprisa s.r.o. shall not be responsible for any damage resulting from the failure to follow these
instructions. Aprisa s.r.0. reserves the right to make changes in the manual - the current version can be downloaded at www.kanlux.com.

DE
VERWENDUNG / ANWENDUNG
Produkt fiir die Birobeleuchtung und zur allgemeinen Verwendung.

Technische Anderungen vorbehalten. Lesen Sie vor der Montage die Anleitung. Die Montage sollte von einer Person durchgefiihrt werden, welche die
erforderliche Befugnis hat. Alle Tatigkeiten sind bei abgeschalteter Energieversorgung durchzufiihren. Besondere Vorsicht ist zu wahren. Montageschema: .
Zeichnungen. Vor der Inbetriebnak J aBe mechanische Befestigung und der elektrische Anschluss geprift werden. Das Produkt

muss die or
kann an ein Elektrizitétsnetz angeschlossen werden, das die gesetalich festgelegten Energiestandards erfillt. Das Produkt besitzt einen Schutzstecker/eine
Schutzklemme. Das NichtanschlieBen der Schutzleitung kann zu elektrischem Schlag fiihren.

FUNKTIONELLE EIGENSCHAFTEN

Produkt zur Verwendung im Innenbereich,

BETRIEBSHINWEISE / WARTUNG

Die Lichtquelle im Gehause kann nicht ausgetauscht werden. Bei einer Beschddigung der Lichtquelle muss das gesamte Gehause ersetzt werden. Die
Wartung bei ausgeschalteter Versorung und nach Erkalten des Produkts durchfiihren. Nur mit weichen und trockenen Stoffen séubern. Keine chemischen
Reinigungsmittel verwenden. Das Produkt nicht bedecken. Fiir ungehinderte Luftzufuhr sorgen. Das Produkt kann sich aufheizen. ACHTUNG! Nicht starr auf
die Lichtquelle der Diode/LED-Diode blicken. Das Produkt ausschlieBlich mit der Nennspannung oder einem gegebenen Spannungsbereich versorgen. Das
Prgdukt darf an keinem Ort benutzt werden, an dem ungiinstige Umgebungsbedingungen herrschen, 2.B. Staub, Feinstaub, Wasser, Feuchtigkeit,
Vibrationen ud.
ERLAUTERUNGEN ZU DEN VERWENDETEN MARKIERUNGEN UND SYMBOLEN

Nennspannung, Frequent.

P2: Nennleistung.

P3: Nominal-Leuchtstrahl.

P4: Nominal-Leuchtstrahl. Der angegebene Lichtstrom bezieht sich auf die verwendete Lichtquelle (LED-Modul).

PS: Nenn-Lebensdauer.

P6: Farbwiedergabeindex.

P7: Farbtemperatur.

P8: Klasse I. Produkt, bei dem als Schutz vor elektrischem. Sicherheitsvorkehrungen in Form eines zusatzlichen Schutzkreises dienen, an den man.

P9: Leuchtwinkel

P10: Geschiltzt gegen feste Fremdkdrper mit mehr als 12mm Durchmesser.

P11: Nur fiir die Verwendung im Innenbereich.

P12: Das Symbol bezeichnet den Mindestabstand, den die Leuchte (deren Lichtquelle) von den beleuchteten Orten und Objekten haben muss.

P13: Das Produkt kann nicht zusammen mit Beleuchtungsdimmern verwendet werden.

P14: Das Produkt erfiillt die Anforderungen der EU-Richtlinien

P15:Gespliterte oder zerbrochene Teile (Lampenschirm, Abschirmung, Schutzscheibe) miissen sofort ersetzt werden.

P16: Zertifikat iber Konformitat der Produktionsqualitat mit den anerkannten Standards auf dem Gebiet der Zollunion.

P17: Vorsicht, Gefahr eines Stromschlags.

P18: Das Produkt entspricht den im GroBbritannien (UK) geltenden Vorschriften.

P19: Dieses Produkt enthalt ein Leuchtmittel der Energieeffizienzklasse D

P20: Moglichkei, die LED-Lichtquelle nur durch qualifiziertes Personal auszutauschen (nur durch den Aprisa-Service).

P21: Das Vorschaltgerdt kann nur von einem qualifiziertem Personal ausgetauscht werden (nur vom Aprisa-Service).

P22: Das Produk erfillt die Anforderungen der in der Ukraine geltenden technischen Vorschriften.

UMWELTSCHUTZ

Auf Sauberkeit und die Umwelt achten. Wir empfehlen die Trennung der Verpackungsabfdlle.

P23: Diese Kennzeichnung weist auf die Notwendigkeit hin, gebrauchte elektrische und elektronische Gerdte selektiv zu sammeln. Solche gekennzeichneten
Produkte diirfen nicht zusammen mit normalem Ml entsorgt werden. Bei Zuwiederhandlung droht eine Geldstrafe. Diese Produkte kdnnen schadlich fiir
die Umwelt und die menschliche Gesundheit sein und erfordern eine spezielle Form der Umwandlung / der Riickgewinnung / des Recyclings / der
Unschddlichbarmachung. Auf diese Weise markierte Produkte miissen einem Sammelpunkt von gebrauchten elektrischen oder elektronsichen Gerdten
augefiihrt werden. Informationen 2u Sammel-/Abholpunkten erteilen die lokalen Behorden oder die Verkdufer dieser Produkte. Gebrauchte Produkte
konnen auch an den Verkdufer zuriickgegeben werden, wenn die Zahl der alten die der neu gekauften nicht ibersteigt. Die 0.g. Prinzipien betreffen das
Gebiet der EU. Im Falle anderer Lander sind die rechtlichen Bestimmungen des jeweiligen Landes anzuwenden. Wir empfehlen, den Handler unseres
Produkts im jeweiligen Gebiet zu kontaktieren.

ANMERKUNGEN / HINWEISE

Die Nichtbeachtung der Empfehlungen der vorliegenden Hinweise kann u.a. zu Branden, Verbrennungen, Stromschlagen, physischen Verletzungen und
anderen materiellen und immateriellen Schaden fiihren. Zusataliche Informationen zu den Produkten der Marke Miledo sind auf der Seite www.kanlux.com
erhaltlich. Aprisa s.r.o. haftet nicht fiir Schaden, die aus dem Nichtbeachten der Empfehlungen der vorliegenden Hinweise resultieren. Die Firma Aprisa s.r.o.
behalt sich das Recht vor, Anderungen an der Bedienungs.r.o.nleitung einzufiihren - die aktuelle Version zum Herunterladen auf www.kanlux.com
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DESTINATION / APPLICATION

Produit a I'éclairage des bureaux et aux destinations générales.

INSTALLATION

Modifications techniques réservées. Avant de commecner I'installation lisez le mode d'emploi. Installation doit étre éffectuée par une personne possédant
les certificats d‘aptitude convenables. Toutes les opérations doivent étre éffectuées avec la tension débranchée. Il faut rester trés prudent. Schéma de
I'installation: voir les images. Avant la premiére mise en marche il faut s'assurer si le fixage mecanique est correct aisni que la connection électrique. Produit
peut étre branché au réseau d'alimentation qui est conforme aux standards de qualité d'energie définis par la loi. Produit posséde contact /borne de
protection. Manque de raccordement du cable de protection entraine le risque de commotion électrique.

CARACTERISTIQUES FONCTIONELLES

Utiliser le produit uniquement a I'intérieur des locaux.

RECOMMENDATIONS D'EXPLOITATION / MAINTENANCE

[I'est impossible de remplacer la source lumineuse dans le luminaire. En cas d'endommagement de la source lumineuse, il faut remplacer tout le luminaire.
Faire I'entretien avec I'alimentation coupée une fois le produit refroidi. Nettoyer uniquement avec les tissus secs et delicats. On ne peut pas utiliser les
produits nettoyants chimiques. Ne pas couvrir le produit. Assurer I'accés libre de I'air. Produit peut se réchauffer jusqu'a la temperature élevée. ATTENTION!
Ne pas fixer les yeux sur la lumiére de la diode/diodes LED. Produit a alimenter  faide de la tension nominale ou dans les limites des tensions indiquées.
Produit ne peut pas étre utilisé dans I'endroit aux conditions défavorables par exemple: poussiére, eau, humidité, vibrations etc.

EXPLICATION DES MARQUAGES ET DES SYMBOLES UTILISES

P1: Tension nominale, fréquence.

P2: Puissance nominale.

P3: Flux lumineux nominal.

P4: Flux lumineux nominal. Le flux lumineux mentionné se rapporte a la source lumineuse utilisée (module LED).

P5: Durée de vie nominale.

P6: Coefficient du rendu des couleurs.

P7: Température de couleurs.

P8: 1ére classe. Produit o la protection contre la commotion les moyens de sécurité suppléméntaires sous forme du circuit de protection suppléméntaire
alequel il faut brancher le cable de protection constante de I'installation d'alimentation.

P9: Angle d'éclairage.

P10: Protection contre les états solides dépassant 12mm.

P11: Utiliser uniquement a l'intérieur des locaux.

P12: Symbole signifie la distance minimale qui peut avoir lieu entre le luminaire (sa source de lumiére) et les endroits et les objets qu'il éclaire.

P13: Le produit ne fonctionne pas ensemble avec les gradateurs de lumigre.

P14: Produit conforme aux Directives de [Union Européenne (UE).

P15: Il faut immédiatement échanger le globe, I'écran, la vitre de protection cassé ou endommagé.

P16: Certificat de conformité validant la qualité de la production avec les normes approuvées sur le territoire de I'Union douaniére

P17: Attention, risque de choc électrique.

P18: Le produit est conforme a la réglementation applicable au Royaume-Uni (UK).

P19: Ce produit contient une source fumineuse d'efficacité énergétique D

P20: La source lumineuse LED ne peut étre remplacée que par du personnel qualifié (uniquement par le service Aprisa).

P21: L'alimentation ne peut étre remplacé que par du personnel qualifié (uniquement par le service Aprisa).

P22: Le produit est conforme aux exigences de la réglementation technique applicable en Ukraine.

PROTECTION DE L'ENVIRONNEMENT

Gardez |a proprété et protégez I'environnement. La segrégation des déchets d'emballage est recommandée.

P23: Ce marquage indique la nécessité de a collecte selective des appareils électriques et électroniques usés. Les produits marqués de cette fagon ne
peuvent pas, sous la peine d'amende, étre jetés aux poubelles avec les déchets ordinaires. Ces produits peuvent étre nuisibles pour I'environnement et pour
la santé des hommes, il exigent les formes spéciales de la transformation/de la récupération/du recyclage et de la neutralisation. Produits marqués de cette
facon doivent tre rendus aux points de ramassage du matériel électrique et électronique usé. Informations sur les points de ramassage/réception sont
données parles autorités locales ou le vendeur de ce type de matériel. Matériel usé peut étre aussi rendu au vendeur en cas de I'achat de nouveau matériel
en quantité inférieur ou égal au nouveau matériel acheté du méme type. Susdits principes concernent le territoire de 'Union Européenne. En cas d‘autres
pays appliquer les dispositions en vigueur dans un pays concerné. Nous recommandons de contacter le distributeur de notre produit dans le territoire
concerné.

REMARQUES / INDICATIONS

La non observation des indications du présent ode d'emploi peut entrainer par exemple aux incendies, aux brdlures, a la commotion électrique, aux [ésions
physiques et aux autres dommages matériels et immateriels. Les informations supplémentaires concérnant les produits de la marque Miledo sont
accessibles sur le site: www.kanlux.com. Aprisa s.r.o. n'encourt pas de responsabilité pour les dommages résultant de la non observation du présent mode
d'emplol. La société Aprisa s.r.0. se réserve le droit d'apporter des modifications & I'instruction - la version actuelle peut étre téléchargée a partir du site
www.kanlux.com.
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BESTEMMING /TOEPASSINGSGEBIED

Product voor bureau verlichting en algemeen gebruik.

MONTAGE

Technische veranderingen gereserveerd. Voor montage lees instructie. Montage zou kwalificeerde persoon uitvoeren. Alle operaties doen bij losgekoppelde
stroominstalatie. Men moet bijzondere vorzichtigheid houden. Montagebeeld: kijk afbeelding, Voor eerste gebruik moet men mechanische montage en
elektrische aansluiting controleren. Het product kan aangesloten worden tot elektrische leiding die vooldoet aan energie kwaliteits regels bepaald door de
wetgeving. Product heeft beschermings raakpunt. Geen aansluiting van beschermingskabel dreigt met verlamming door de stroom.
FUNCTIONAAL EIGENSCHAPPEN

Product gebruiken in binnenruimen.

GEBRUIKSAANWIJZING / KONSERWATIE

Onderhoudswerken maken bij uitgedane stroom en afgekoelde elementen. Schoonmaken alleen met delicate en droge stoffen. Niet gebruiken chenische
schoonmakmiddelen. Product nie verdecken. Zorgen voor vrije luchtcirculatie. Product kan zich verwarmen tot verhoogde temperatuur. LET OP! Niet kijken
in lichtstroom van LED lamp. Product versterken allen met gevone stroom of wie opgegeven. Product niet gebruiken waar niet goede omstandigheden zijn,
bij voorbeeld: stof, water, voch, vibraties, ezv.

VERKLARING VAN GEBRUIKTE SYMBOLEN EN AFKORTINGEN

P1: Ingangsstroomspanning, frequentie.

P2: Kracht van ingangsstroom.

P3: Nominale lichtstroom.

P4: Nominale lichtstroom. De aangegeven lichtstroom heeft betrekking op de gebruikte lichtbron (module LED).

P5: Nominale levensduur.

P6: Factoor van Kleuren.

P7: Kleur. temperatuur.

P14: Product voldoet aan de Europaise Normen (EU).

P15: 20 snell mogelijk vervangen kapote of gebrokene lens, scherm of beschermglas.

P16: Conformiteitscertificaat met hevestiging van de kwaliteit van de productie conform de goedgekeurde normen op het gebied van de
Douane-Unie.

P17: Pas op, gevaar voor elekirische schokken.

P18: Het product voldoet aan de eisen van de regelgeving die van toepassing is in Groot-Brittannié (VK).

P19: Dit product bevat een lichtbron met energie-efficiéntieklasse D

P20: Mogelijkheid om de LED lichtbron te vervangen enkel door gekwalificeerd personeel (alleen door Aprisa service).

P21: Veervanging van regelapparatuur enkel door gekwalificeerd personeel (alleen door Aprisa service).

P22: Het product voldoet aan de eisen van de technische voorschriften die van toepassing zijn in Oekraine.

MILIEUBESCHERMING

Houri schoonheid en beschermd het milieu. Aanbevolene verpakkings afvalscheiding,

P23: Dat symbool betekend selektive versameling van gebruikte elektrische en elektronische goederen. Producten met zulke symbool onder
dwang van boete kan je niet tot gewone afvaal goien. Zulke producten kunne schadelijk zijn voor het milieu en gezondheid van mensen. Ze
hebben aparte form van verwerken / herstel / recykling / inactivatie nodig. Producten met zulke etiketten moeten gebracht worden naar
kolectieve verzammelingsplaats van verbruikte elektrische en elekironische producten. Informaties over verzammelplaatsen geven lokale
administratie of verkopers van zulke producten. Verbruikte producten kunnen ook teruggegeven worden aan verkoper in geval van kopen van
nieuwe producten, in niet grotere Iheid als kochte product. Bovengenoemde regels gelden op gebied van EU. In anderen landen
moeten rechtelijke voorschriften gelett worden, die in dit land gelden. Neem kontakt met distributie van onze product op dat gebied.

LET OP/ BI)ZONDERHEDEN

Tich niethouden aan regelingen van deze instructie kan leiden onder anderen tot brand, verbrandingen, overspanningen, en ander materiele en
niet materiele schaden. Verdere informaties over producten van merk Miledo zijn op: www.kanlux.com te vinden. Aprisa s.r.o. kan niet
aansprakelijk gemaakt worden voor effecten ontstaan door zich niet te houden aan deze instructie. Firma Aprisa s.r.o. behoudt zich het recht tot
wijzigingen in de gebruiksaanwijzing- de meest actuele versie te downloaden op www.kanlux.com.
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DESTINAZIONE / USO
Prodotto per lilluminazione di uffici e per uso generale.
ASSEMBLAGGIO
Modifiche tecniche riservate. Prima di procedere con 'assemblaggio si prega di consultare le istruzioni. L'assemblaggio deve essere effettuato da
una persona con appropriata competenza. Eseguire qualsiasi operazione con l'alimentazione disinserita. E' necessario adottare particolare
cautela. Schema di assemblaggio: vedi illustrazioni. Prima del primo utilizzo, occorre accertarsi che il fissaggio meccanico e il cablaggio elettrico
siano corretti. Il prodotto puo essere collegato ad una rete d'alimentazione che soddisfi gli standard di qualita energetici definiti dalla legislazione.
II prodotto possiede un contatto/morsetto di protezione. Il mancato collegamento del cavo di protezione genera il rischio di scosse elettriche.
CARATTERISTICHE FUNZIONALI
Prodotto da utilizzare in ambienti interni.
RACCOMANDAZIONI D'USO E MANUTENZIONE
Non & possibile sostituire la fonte di luce nella plafoniera. Nel caso di danneggiamento della fonte di luce, occorre sostituire tutta la plafoniera.
Eseguire la manutenzione solo con I'alimentazione disinserita e dopo il raffreddamento del prodotto. Pulire esclusivamente con un panno
delicato e asciutto. Non utilizzare detergenti chimici. Non coprire il prodotto. Garantire il libero accesso di aria. Il prodotto puo riscaldarsi fino a
temperature elevate. ATTENZIONE! Non fissare lo sguardo direttamente sul diodo/i LED. Prodotto da alimentare unicamente con la tensione
nominale o il campo di tensione prescritti. Non utilizzare il prodotto in luoghi con awerse condizioni ambientali, quali sporco, polvere, acqua,
umidita, vibrazioni, ecc.
SPIEGAZIONE DELLE INDICAZIONI E DEI SIMBOLI USATI
P1: Tensione nominale, frequenza.
P2: Potenza nominale.
P3: Flusso luminoso nominale.
P4: Flusso luminoso nominale. II flusso luminoso si riferisce alla sorgente luminosa utilizzata (modulo LED).
P5: Vita stimata.
P6: Coefficiente di resa del colore.
P7: Temperatura di colore.
P8: Classe I. Prodotto in cuila protezione contro la folgorazione é realizzata, oltre che con I'isolamento di base, con ulteriori misure di sicurezza
sotto forma di circuito di protezione supplementare a cui deve essere collegato il conduttore di protezione dellimpianto elettrico fisso.
P9: Angolo divisione.
P10: Protezione contro i corpi solidi superiori a 12mm.
PH Utilizzare solo in ambienti interni.

P12: Il simbolo indica la distanza minima che puo avere il dispositivo di illuminazione (1a sorgente luminosa) da luoghi ed oggetti da illuminare.
P13: Il prodotto non pud operare con regolatori d'illuminazione.
P14: 1l prodotto soddisfa i requisiti delle Direttive dell'Unione Europea (UE).
P15: Bisogna sostituire immediatamente la lente o lo schermo rotto o danneggiato, con un vetro di protezione,
P16: Certificato di Conformita attestante la confromita della qualita di produzione alle norme approvate sul territorio dell'Unione Doganale
P17: Attenzione, pericolo di scosse eleriche.
P18: Il prodotto & conforme alle normative vigenti nel Regno Unito (UK).
P19: Questo prodotto contiene una sorgente luminosa con classe di efficienza energetica D
P20: E' possibile sostituire la lampada led awalendosi di personale qualificato (solo dal servizio Aprisa).
P21: L'alimentatore puo essere sostituito solo da personale qualificato (solo dal servizio Aprisa)
P22: Il prodotto soddisfa i requisiti delle normative tecniche applicabili in Ucraina.
PROTEZIONE AMBIENTALE
Prenditi cura della pulizia e dell'ambiente. Si consiglia la differenziazione degli imballaggi da smaltire.
P23: Questa etichetta indica la necessita di raccolta differenziata dei rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche. | prodotti con questa
etichetta, a pena di ammenda, non possono essere. Smaltiti nella spazzatura ordinaria insieme ad altri rifiuti. Questi prodotti possono essere
dannosi per I'ambiente e la salute umana, e richiedono particolari forme di trattamento / recupero / riciclaggio / neutralizzazione. | prodoti cosi
efichettati devono essere smaltiti nei punti di raccolta dei rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche. Informazioni sui punti di
raccolta/ritiro, sono disponibili presso le autorita locali o i rivenditori di tali attrezzature. Le attrezzature usate possono anche essere rese al
rivenditore, in caso di acquisto di un nuovo prodotto, in quantita non maggiore dei nuovi prodotti dello stesso genere acquistati. Le regole di cui
sopra si applicano nell'area dell'Unione Europea. Nel caso di altri paesi, e necessario utilizzare le norme giuridiche in vigore in quella nazione. Si
consiglia di contattare il distributore del prodotto nella zona interessata
AVVERTENZE / SUGGERIMENTI
Non attenendosi alle raccomandazioni di queste istruzioni si possono provocare, ad esempio, incendi, scottature, scosse elettriche, lesioni fisiche
e altri danni materiali e immateriali. Ulteriori informazioni sui prodotti con marchio Miledo sono disponibili all‘indirizzo: www.kanlux.com. Aprisa
S.1.0. non si assume alcuna responsabilita per le conseguenze scaturenti dallinosservanza delle prescrizioni contenute in queste istruzioni. La
societa Aprisa s.r.0. si riserva il diritto di apportare modifiche al manuale di istruzioni - la versione attuale puo essere scaricata dal sito
www.kanlux.com.
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PRZEZNACZENIE / ZASTOSOWANIE
Wyréb do oéwietlenia biurowego i ogélnego przeznaczenia.

Imiany techniczne zastrzezone. Przed praystapieniem do montaiu zapozngj sie z instrukcja. Montai powinna wykonac osoba posiadajaca
odpowiednie uprawnienia. Wszelkie czynnosci wykonywac przy odfaczonym zasilaniu. Nalezy zachowac szczegding ostroznosc. Schemat montau:
patrz lustracje. Przed pierwszym uiyciem naledy upewnic sie, co do prawidtowego mocowania mechanicznego i podtaczenia elektrycznego. Wyrdb
moie by¢ przylaczony do sieci zasilajacej, ktdra spefnia standardy jakosciowe energii okreslone prawem. Wyréb posiada styk/zacisk ochronny.
Brak podfaczenia przewodu ochronnego grozi porazeniem pradem elektrycznym.
CECHY FUNKCJONALNE
Wyrdh uzytkowac wewngtrz pomieszczen.
ZALECENIA EKSPLOATACYJNE / KONSERWACJA
Wymiana #rddfa Swiatfa w oprawie jest niemotliwa. Nalezy wymieni¢ cafy oprawe w praypadku uszkodzenia Zrédta Swiatta. Konserwacje
wykonywac przy odfaczonym zasilaniu po wystygnieciu wyrobu. Cayscic wytacznie delikatnymi i suchymi tkaninami. Nie uzywac chemicznych
Srodkow aysiczagych. Nie zakrywac wyrobu. Zapewnic swobodny dostep powetrza. Wyréb moe nagrzewac sie do podwyiszone] temperatury.
UWAGA! Nie wpartywac sie w wigzke Swiatfa diody/diod LED. Wyrdb zasila¢ wytacznie napieciem znamionowym lub zakresem podanych napiec.
Wyrobu nie uzytkowac w miejscu w kidrym panujq niekorzystne warunki otoczenia np. kurz, pyt, woda, wilgoc, wibracje itp.
WY]ASNIENIA STOSOWANYCH OZNACZEN | SYMBOLI
1: Napiecie znamionowe, czestotliwosc.

PZ: Moc znamionowa.
P3: Znamionowy strumieri Swietiny.
P4: Inamionowy strumien $wietlny. Podany strumien Swietiny dotyczy zastosowanego frodta Swiatta (modutu LED).
P5: Trwatos¢ znamionowa.
P6: Wspdtczynnik oddawania barw.
P7: Temperatura barwowa.
P8: Klasa I. Wyrdb, w ktdrym ochrone przed porazeniem elektrycznym spefniajg, poza izolacja podstawowa, dodatkowe Srodki bezpieczeristwa w
postaci dodatkowego obwodu ochronnego do kidrego nalety podtaczy przewod ochronny statef instalaci zasilajacej.
P9: Kat Swiecenia.
P10: Ochrona przed ciatami statymi wigkszymi iz 12mm.

P11: Stosowac tylko wewnatrz pomieszczen.

P12: Symbol oznacza minimalng odlegfosc jaka moze mie¢ oprawa oswietleniowa (jej Zrédta wiatfa) od miejsc i obiektéw oswietlanych.
P13: Wyrdb nie wspdtpracuje ze Sciemniaczami oéwietlenia.
P14: Wyrdb spetnia wymagania Dyrektyw Unii Europejskiej (UE)
P15: Nalezy natychmiast wymieni¢ popekany lub uszkodzony klosz lub ekran, szybke ochronna.
P16: Certyfikat Zgodnosci potwierdzajacy jakos¢ produkdji z zatwierdzonymi standardami na terytorium Unii Celnej.
P17: Uwaga, ryzyko poraienia pradem.
P18: Wyrdb spefnia wymagania przepisow stosowanych w Wielkiej Brytanii (UK).
P19: Ten produkt zawiera Zr6dto Swiatta o klasie efektywnosci energetycznej D
P20: Mozliwos¢ wymiany rédta $wiatta LED jedynie przez wykwalifikowany personel (tylko przez serwis Aprisa).
P21: Moiliwos¢ wymiany osprzetu sterujacego jedynie przez wykwalifikowany personel (tylko przez serwis Aprisa).
P22: Wyrob spetnia wymagania przepisow technicznych stosowanych w Ukrainie.
OCHRONA SRODOWISKA
Dbaj o czystos¢ i Srodowisko. Zalecamy segregacje odpadéw poopakowaniowych.
P23: Omakowanie wskazuje na koniecnosC selektywnego zbierania zuzytego sprzetu elektrycnego i elektronicznego. Wyrobow tak
oznakowanych, pod karg grzywny, nie moina wyrzuca¢ do zwyklych Smieci razem z innymi odpadami. Wyroby takie mogg by¢ szkodliwe dla
Srodowiska i zdrowia ludzkiego, wymagaja specjalnej formy przetwarzania, w szczegéinosci odzysku, recyklingu i/lub unieszkodliwiania. Wyroby
tak oznakowane powinny zosta¢ oddane do punktu zbierania zuiytego spreetu elekirycznego lub elektronicznego. Informacje na temat punkiow
thierania/odbioru udzielaja wadze lokalne lub sprzedawcy tego rodzaju spraetu. Zuiyty spraet moie zostac rwniei oddany do sprzedawcy, w
praypadku zakupu nowego wyrobu w ilosci nie wiekszej niz nowy kupowany sprzet tego samego rodzaju. Powyisze zasady dotyczg obszaru Unii
Europejskiej. W przypadku innych paristw naleiy stosowac prawne regulacje obowiazujace w danym kraju. Zalecamy kontakt z dystrybutorem
naszego wyrobu na danym obszarze.
UWAGI / WSKAZOWKI
Nie stosowanie sie do zalecer niniejszej instrukeji moze doprowadzic np. do powstania poiaru, poparzeri, porazenia pradem elektrycznym,
obraier fizynych oraz innych szkéd materialnych i niematerialnych. Dodatkowe informacje na temat produktow marki Miledo dostepne sg na:
www.kanlux.com. Aprisa s.r.0. nie ponosi odpowiedzialnosci za skutki wynikajace z nieprzestrzegania zaleceri niniejszej instrukgji. Firma Aprisa
S.1.0. 13sirzega sobie prawo do wprowadzania zmian w instrukeji - aktualna wersja do pobrania ze strony www.kanlux.com.
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URCENI/ POUZITI
Vijrobek pro kanceldrské a podobné osvétlent.
MONTAZ
Technické zmény wyhrazeny. Pred zahdjenim montdZe se seznam s navodem. MontaZ by méla provadét oprévnénd osoba. Veskeré cinnosti
provadét pri vypnutém napdjent. Je nutné dodriet ostraitost. Schéma montaze: viz ilustrace. Pfed prvnim poutitim se ujistit, zda mechanické
pripevnéni a elektrické pripojent jsou spravné provedené. Vjrobek mize byt piipojen k takové napdjedi sit, kterd splfiuje standardni jakostni
normy podle predpist. V§robek ma bezpecnostni svorku. Absence ochranného vedeni mize vést ke zranénf elektrickjm proudem.
FUNKCNI VLASTNOSTI
\ijrobek pouzivat uvnitf mistnosti.
POKYNY K PROVOZU / UDRZBA
Nelze wmenit svételny zdrof svitdla. V pfipad poskozent svételného zdroje je nutné wmenit celé svitdlo. Udribu provadét jen pokud je vyrobek
odpojen od zdroje napétia ai ystydne. (lsl\[vyhradnejemnym\asuthymlIkanmam\ Nepouzivat chemické istict prostiedky. Nezakryvat wrobek.
Zajistit volny prisun veduchu. Vjrobek se nesmi prehfdvat nad dopusténou teplotu. POZOR: Nedivat s pimo do svétleného paprsku diody/diod
LED. Vijrobek napdjet pouze nomindlnim napétim anebo rozsahy uvedenjch napéti. Vyrobek nepouzivat na misté, kde viadnou nepriznivé
podminky jako ﬂapr prach, voda, vihkost, vibrage atp.
VYSVETLENI POUZITYCH ZNAKU A SYMBOLU
P1: NomindIni napéti, frekvence.
P2: NomindIni vykon.
P3: NomindIni svételny tok.
P4: NomindIn svételny tok. Uvedeny svételnj tok se vztahuje k poutitému svételnému zdroji (LED modulu).
P5: Jmenovitd trvanlivost.
P6: Koeficient podani barev.
P7: Barewnd teplota.
P8: Trida I. V§robek, v némi ochranu pred Grazem elektrickjm proudem, vedle zdkladnf izolace, zajistuji- dodatetné bezpecnostni prostredky v
podobé dodatecného jisticho obvodu k nému je nutné pripojit ochranné veden stalé napdjeci instalace.
P9: Uhel svicenf
P10: Ochrana pred staljmi casticemi vétsimi neli 12mm.
P11: Pouiivat pouze uvnif mistnosti.
P12: Symbol znamend minimaIni vzdélenost jakou mize mit svételny kryt (zdroj svétla) od mist a osvétiovanch objekt.
P13: Vijrobek nespolupracuje se regulacemi intensity osvétleni.
P14: Vijrobek spliuje pozadavky narizeni Evropské unie (EU).
P15: Je nutné okamite vyménit praskly nebo poskozeny lustr nebo ochranné sklo nebo reflektor.
P16: Prohlasenf o shodé potvrzujicf kvalitu wyroby s pfijatymi standardami na Gzemi celni unie
P17: Pozor, riziko Grazu proudem.
P18: Vijrobek spliiuje pozadavky predpisti platnjch ve Velké Britanii (UK).
P19: Tento produkt obsahuje svételny zdroj s tridou energetické (cinnosti D
P20: Vjménu svételného zdroje LED mize provést pouze kvalifikovand osoba (pouze servisem Aprisa)
P21: \yménu fidicho zafizenf mize provést pouze kvalifikovand osoba (pouze servisem Aprisa)
P22: Vijrobek splfiuje poadavky technickjich pfedpisti platnjch na Ukrajing.
OCHRANA ZIVOTNIHO PROSTREDI
Dbej o €istotu a Zivotni prostredi. Doporucujeme tfidéni poobalovjch odpadkd.
P23: Toto znateni poukazuje na nutnost sbéru tridéného opotfebovaného elektro zhoif. Takto oznacené vyjrobky nelze vyhazovat spolu s jinymi
odpadky, nedodrzent tohoto zdkazu bude trestano pokutou. Tyto vyrobky mohou byt lidskému zdravi Skodlivé, musi byt avIast zracovavany,
utilisovany, niceny. Takto oznacené vjrobky nutno predat do sbéru opotfebovaného elektrozboi. linformace o mistech shéru takovych produkil
poskytuji mistni Ufady anebo prodejce tohoto zboii. Spotrebované zboii mize byt také predano prodejci, v pfipadé nakupu nového produktu v
mnozstvi nikoliv vétsim neli nové zboif téhoz druhu. V§Se uvedend pravidla se tykajf oblasti Evropské unie. V jinjch stdtek je nutno driet se
predpisti tam platnjch. V dané oblasti doporucujeme mkontakt s distributorem daného vjrobku.
OZNAMKY / DOPORUCEN

P8: Klas 1. Product, waarin bescherming tegen elektrische schok geven, buiten basis isolatie, Aanvullende veiligheid: len in form van
beschermings circuit tot welke moet aangesloten worden installatie van vaste stroomleiding.

P9: Verlichtings hoek.

P10: Bescherming voor vaste lichame grooter dan 12nnm.

P11: Gebruiken alleen binnen.

P12: Symbool betekent minimale afstand welke kan licht montuur (haar licht bron) van licht plaatsen en ojekten.

P13: Product werkt niet samen met lichtdimmers.

Nedodriovani pokynd tohoto ndvodu miize zapFicinit podr, opafeni, zranéni elektrickjm proudem, fyzické zranéni a jiné hmotné i nehmotné
Skody. Dalsi informace o vyrobcich znacky Miledo jsou dostupné na: www.kanlux.com. Aprisa s.r.0. neodpovidd za Skody vzniklé nsledkem
nedodrzovani pokynii tohoto ndvodu. Firma Aprisa s.r.0. si whrazuje pravo provédet v ndvodu zmény - aktudlni verze ke staieni na:
www.kanlux.com.
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URCENIE / POUZITIE

Vrobok pre kanceldrske osvetlenie a na vSeobecné poutitie.

MONTAZ

Technické zmeny sG vyhradené. Pred pristipenim k montaii sa obozndmte s nivodom. Montdz by mala vykondvat patricne oprdvnené osoba. Vetky
Gkony vykondvajte pri vwypnutom napdjani. Zachovajte avidstnu opatrnost. Schéma montéie: pozri obrdzky. Pred prym pouditim sa ubezpecte
ohfadne sprdvnosti mechanického upevnenia a elektrického prepojenia. Vrobok sa mdze zapojit do elektrickej siete, ktord spifia pravne urcené
kvalitativne energetické Standardy. Vijrobok je vybavenj ochrannjm kontaktom/svorkou. Nepripajenie ochranného vodica hrozi” drazom
elektrickjm pridom.

FUNKCNE VLASTNOSTI

Vjrobok na pouitie vniitri miestnosti.

POKYNY K PREVADZKE / UDRZBA |

Tdroj svetla svietidla sa nedd vymenit. Ked sa poskodi (prestane fungovat) zdroj svetla, musf sa wmenit celé svietidlo. Udribu vykondvajte pri
odpojenom napdjani po vychladnuti vyrobku. Cistite len jemnou a suchou tkaninou. Nepouivajte chemické istiace prostriedky. Wrobok
nezakryvajte. Zabezpecte volny prisun vzduchu. Vyrobok sa moze zahrievat do vjSenej teploty. POZOR! Nedivajte sa do svetelného lica diddy/diod
LED. Virobok napajajte vylucne menovityjm pradom resp. napatim v uvedenom rozmedzi. Vjrobok nepoudivajte v mieste, kde st nevhodné
nevhodné podmienky prostredia napr. prach, pel, voda, vikost, vibracie apod.

VYSVETLIVKY POUZITYCH OZNACENI A SYMBOLOV

P1: Menovité napatie, frekvencia.

P2: Menovity vjkon.

P3: Menovity svetelny tok.

PA: Menovity svetelny tok. Uvedeny svetelny tok sa vztahuje k pouzitému svetelnému zdroju (modulu LED).

P5:

Pg: Trieda I. Vjrobok, v ktorom ochrana proti Urazu elektrickjm pradom je dosianutd, okrem zékladnej izoldcie, pouitim dodatocnjch
bezpecnostnych optreni v podobe pridavného ochranného obvodu, na ktory treba pripajit ochrannj vodic stdleho napdjania.

P9: Uhol svietenia.

P10: Ochrana proti pevnym telesém s velkostou nad 12mm.

P11: Pouivat iba v interieroch.

P12: Symbol znamend minimalnu vzdialenost, ktord svietidlo (jeho zdroje svetla) moze mat od osvetlovanych miest a objektov.

P13: Virobok nespolupracuje so zariadeniami stmavujticimi osvetlenie.

P14: Vijrobok splia poziadavky Smernic Eurdpskej tnie (EU).

P15: Okamiite vymenit prasknuté alebo poskodené tienidlo alebo obrazovku, ochranné skielko.

P16: Prehldsenie o zhode potvrdzujtice kvalitu vjroby s prijatjmi Standardami na dzemi colnej tnie.

P17: Pozor, riziko zdsahu el. pridom.

P18: Vijrobok spina poziadavky predpisov platnjch vo Velkej Britanii (UK).

P19: Tento produkt obsahuje svetelny zdroj s triedou energetickej (cinnosti D

P20: Vymenu svetelného zdroja LED moie vykonat iba kvalifikovana osoba (iba v servise Aprisa)

P21: Vymenu riadiaceho zariadenia moze vykovat iba kvalifikovand osoba (ibav servise Aprisa)

P22: Vijrobok spifa poziadavky technickjch predpisov platnych na Ukrajine.

OCHRANA ZIVOTNEHO PROSTREDIA

Dbajte na tistotu a Zivotné prostredie. Odporticame triedenie obalového odpadu

P23: Toto oznacenie poukazuje na nutnost selektivneho zberu opotrebovane] elekirickej a elektronickej techniky. Tako oznacené vyjrobky sa
nesmej(, pod hrozbou pokuty, vhadzovat do obycajnjch kosov spolu s ostatnjm odpadom. Tieto vjrobky mozu byt Skodlivé Zivotnému prostrediu
a ludskému zdraviu, vyZaduji Specidinu formu spracovania / spatného ziskavania / recyklingu / utilizacie. Takto oznacené vjrobky by sa mali
odovzdat na miesto zberu opotrebovane] elektrickej a elektronicke] techniky. Informdcie o miestach zberu/odberu poskytujd miestné orgdny a
predajci tohto druhu techniky. Opotrebovand technika méie byt tiez ratena predajcovi, a to v pripade ndkupu nového vjrobku v mnoistve nie
vacsiom ako novd kupovand technika rovnakého druhu. Tieto zésady sa tykajti Gzemia Eurpske] tinie. V pripade injch krajin dodriujte pravne
reguldcie platné v danej krajine. Odporiica sa kontaktovat distribdtora nsho wrobku na danom dzemi.

POZNAMKY / POKYNY

Nedodriiavanie pokynov tohto nédvodu moze viest napr. kvaniku poiiaru, opareniu, drazu elektrickjm pridom, telesngm Grazom a dalsim hmotnym
a nehmotnym Skoddm. Dodatocné informdcie o vjrobkoch znacky Miledo st dostupné na: www.kanlux.com. Aprisa s.r.o. Nenesie zodpovednot za
ndsledky vypljvajiice z nepodriadenia sa pokynom tohto ndvodu. Firma Aprisa s.r.o. si vyhradzuje prdvo zavadzat do névodu zmeny - aktudlnu verziu
je mozné si stiahnut 20 stranok www.kanlux.com.
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RENDELTETES / ALKALMAZAS

Atermék felhaszndlhatd az irodai és dltalanos rendeltetés(i megyildgitashoz.

SZERELES

Miiszaki valtozds fenntartva. A szerelés eldit olvassa el a szerelési (tmutatét. A szerelést csak az erre jogosult személy végezheti. A szerelés
valamenny lépését kikapcsolt dram mellett kell végeznil A szerelés kilonds ovatossagot igényell Telepitésilefras: lasd: dbrak. Az elsG haszndlat elét
e\lenonzze a mechanikus rogzités és az elektromos dsszekotés megfeleldsségét. A termék kapcsolhaté a jogszabélyban meghatérozott mindségi
kovetelményeknek megfeleld dramhdlozathoz. A termék rendelkezik a véddcsatiakozd kapoccsal/ véddérintkezével. A véddvezetek
csatlakortatasdnak a hidnya villamos dramiitést okozhat.

FUNKCIONALIS JELLEMVONASOK

Atermék csak beltérben haszndlhato.

HASZNALATI JAVASLATOK / KARBANTARTAS

Nem lehetséges a foglalatban a fényforrést kicserélni. Az egész foglalatot ki kell cserélni amennyiben a fényforrds kérosul. Karbantartdst a lekapcsolt
fesziiltségnél, a termék lehilése utdn kel végeani. Tisztitds kizdrolag finom és szdraz textilruhakkal végezhet6. Tilos a vegyi tisatitdszerek haszndlata.
Aterméket lefedni tilos. Biztositsa a levegd szabad efjutésat a termekhez. A termék felheviilhet magasabb homérsékletre. FIGYELEM! A LED diéda /
di6dak fénydramét hosszabb ideig erételjesen nézni ilos! A termék kizérdlag névieges festiiliséggel vagy a megadott fesziiltségek korével téplalhato.
Atermék kedvezdtlen - por, viz, para, rezgések stb. - kbrnyezetben nem hasznélhatd.

AZ ALKALMAZOTT JELEK ES SZIMBOLUMOK MAGYARAZATA

P1: Névieges fesziiltség, frekvencia.

P2: Né itmél

évleges fénysugdr. A megadott fénydram az alkalmazott fényforrdsra (LED modulra) vonatkozik.
5: Vdrhatd élettartam.
: Stinvisszaadasi tényezd.
7: Stinhdmérséklet.
P8: | osztly. Olyan termék, amelyben az alapvet szigetelésen kiviil kiegészitd biztonsagi elemek is védenek az dramités ellen, mint kiegészitd
biztonsagi ramkér, amelyhez kapcsolni kell az dllandd dramellatési installacid biztonsdgi vezetékét.
P9: Vildgitasi szog.
P10: Védelem a 12 mm-nél nagyobb szilérd testek ellen.
P11: Csak beltéri haszndlatra.
P12: £z a szimb6lum mutatja a legkisebb tdvolsagot, amely igényelt a fényforrds foglalata (a fényforrasai) és a meguildgitott helyek és objektumok
kot
P13: Atermék nem miikodik egyitt a fényerdsség-szabélyozokkal.
P14: Atermék megfelel az Europai Unids irdnyelvek kévetelményeinek.
P15: Arepedt vagy sérilt burdt vagy ernydt, veddiiveget azonnal cserélni kell.
P16: A termék Vamuni teriiletén elismert szabvanyok szerinti minGségét igazold Megfeleldségi Tandisftvany
P17: Figyelem, dramités veszélye dll fenn.
P18: Atermék megfelel az Egyesiilt Kirdlysagban (UK) alkalmazando eldirésok kovetelményeinek.
P19: Atermék D energetikai hatékonysagu fényforrast tartalmaz.
P20: A LED fényforrést kizérolag szakképzett szakember cserélheti ki.
P21: Avezérléberendezést kizarélag szakképzett szakember cserélheti ki.
P22: Atermék megfelel az Ukrajndban alkalmazandd miiszaki elGirdsok kivetelményeinek.
KORNYEZETVEDELEM
Ugyeljen a tisttasagra és a kirnyezetre. Javasolt a csomagolasi hulladék sregregdcicja.
P23: 2 a jel mutatja az elhasznalédott elektromos és elektronikus berendezés szelektiv gyijtésének a sailkségességét. fgy megieldlt termékek a
birsdg kiszabdsanak a terhe alat szokdsos szeméttéroldba nem dobhatok Ki. llyen termekek kdrosak lehetnek a kornyezetre és az emberi
egésségre, a feldolgozds / Gjrahasinositds / kezelés / hatdstalanitds kiilonds formdjat igénylik. lgy megjelolt termékeket el kell sdllitani az
elhasznalddott elektromos és elektronikus berendezést gy(itd helyre. Informdcick a gyjthelyekre vonatkozoan a helyi hatdsagoktdl vagy az érintett
berendezés forgalmazoitol kaphatok. Az elhaszndlddott berendezést az eladdja is koteles dtvenni az (j ugyanilyen tipusti berendezés ugyanilyen
mennyiségben torténd vésarlasa esetén. A fenti szabalyok az Eurdpai Unid teriletén érvényesek. Mas orszég esetén az adott orszag teriletén
hatalyos jogszabalyokat kell alkalmazni. Lépjen kapcsolatba a termékeink adott teriileten miik6dd forgalmazdjdval.
TANACSOK / JAVASLATOK
A jelen Gtmutato figyelmen kivil hagydsa a tiiz, dramités, égés, test sérilés s egyéb anyagi és nem anyagi kdr veszélyével jarhat. Tovdbbi
mformauo a Miledo terméleircl a www.kanlux.com weboldalon kaphato. Aprisa s.r.0. nem vallal felel6sséget a jelen dtmutat6 ﬂgye\men kiviil
hagydsanak az eredményeiért. A Aprisa s.r.0. fenntartja az utasitas modositasanak jogat - az aktudlis verzid a www.kanlux.com oldalrol tolthetd le.

RO/MD

SCOPUL / FOLOSIREA

Produsul pentru iluminat in birou i pentru folosirea generala.

MONTAJUL R

Modificéri tehnice rezervate. Inainte de a trece pentru instalarea citeste instructiund. Persoand de instalare ar trebui sd fie cu autoritatea
competentd. Orice ac{june face dupd oprirea alimentarii. Trebuie fécutd atenfia mare. Schematicd montajului: a se vedea ilustratii. Inainte de
prima utilizare, asiguraf-va cd o conexiune buna de montare mecanice si electrice. Produsul poate fi conectat la refea, care sa corespunda
standardelor de calitate definite de legislatia de energie. Produsul contine contact/clemd de protectie. Lipsa de conexiune conductorului de
protectie este pericole de soc electric.

CARACTERSTICE FUNCTIONALE

Utilizati numai in interiorul.

RECOMANDARILE DE OPERARE / INTRETINERE

Inlocuirea sursei de lumind in corpul de iluminat este imposibild. Trebuie sa ilocuiti fntregul corp de iluminat in caz de deteriorare a sursei de
[umind. Intretinerea poate sa fie efectuate dupd deconectarea de la putere dupd ce produsul s-a racit. Curaté numai cu tesaturi delicate gi uscate.
Nu folositi detergenti chimice. A nu se acoperd produsul. Asigurd accesul liber de aer. Produsul poate fi incalzit pand la temperaturile ridicate.
ATENTIE! A nu se uita la fasciculul diodei / diodelor LED. Produsul sa alimenteaza exclusiv cu tensiunea nominald sau de tensiune din intervalul
spbeciﬁcat. Nu se utilizeazd produsul intr-un loc in cazul in care predomind condifile de mediu negative, cum ar fi murdarie, praf, apa, umiditate,
vibratii, etc.

EXPLICAREA DE MARCII SI SIMBOLURILE UTILIZATE

P1: Tensiunea nominald, frecventd.

P2: Puterea nominald.

P3: Fluxul de lumina nominal.

P4: Fluxul de lumina nominal. A megadott fénydram az alkalmazott fényforrdsra (LED modulra) vonatkozik.

P5: Rezistentd nominala.

P6: Indicele de culori.

P7: Temperatura de culoare.

P8: Clasa I. Produsul, in care protectia impotriva socurilor electrice indeplinesc, in afard de izolaia de baza, masuri de securitate suplimentare sub
forma de circuit de protectje suplimentar care trebuie sa fie conectat cablu de proteciie instalatiei fixe de alimentare

P9: Unghiul de iluminare.

P10: Protectia impotriva corpurile solide mai mari de 12mm.

P11: Utilizafi numai Tn interiorul.

P12: Indicd distanta minima pe care poate are corpul de iluminat (sursa ei de lumind) de la locurile si obiectele de iluminat.

P13: Produsul nu functioneaza cu dimmers de iluminat.

P14: Produs este conform cu directivele Uniunii Europene (UE).

P15: Ar trebui sd inlocuiti imediat fisurate sau deteriorate lentile sau ecran de proteciie.

P16: Certificatul de conformitate confirmd calitatea productiei cu standardele aprobate pe teritoriul Uniunii Vamale.

P17: Atentie! Risc de electrocutare.

P18: Produsul fndeplineste cerintele reglementarilor aplicabile in Marea Britanie. (UK)

P19: Acest produs este echipat cu o sursa de lumina cu lasa de eficienta energetica D

P20: Sursa de lumina cu LED poate fi inlocuita numai de personalul calificat (departamentul tehnic Aprisa).

P21: Orice panou de control sau echipament de control poate fi inlocuit numai de personalul calificat (departamentul tehnic Aprisa).

P22: Produsul indeplineste cerintele reglementdrilor tehnice aplicabile fn Ucraina.

PROTECTIE MEDIULUI

Ai grijd de curdtenia §i a mediului. Va recomanddm segregarea de degeuri dupd ambalajele.

P23: Aceastd eticheta indica necesitatea de colectarea separatd a deseurilor de echipamente electrice §i electronice. Produsele, astfel etichetate,
sub sanctiunea amenzii, nu avelj posibilitatea sa aruncafi la gunoi ordinar, impreund cu alte deseuri. Aceste produse pot fi daundtoare pentru
mediul ambiant i sandtatea umand, necesita forme speciale de tratare / valorificare / reciclare / eliminare. Produsele etichetate astfel ar trebui sa
fie plasate la punctul de colectare a deseurilor de echipamente electrice si electronice. Informatile referitoare la punctele de colectare / primirii
dau autoritafile locale sau distribuitor de astfel de echipamente. Echipament folosit poate fi de asemenea plasat la vanzatorul, atundi cand
achizitioneaza un produs nou intr-o suma nu mai mare decat noi echipamente achizifionate in acelasi fel. Aceste norme se aplica fn zona Uniunii
Europene. In cazul altor dri ar trebui sd se aplice reglementarile legale in vigoare i {ard. Va recomandam sa contactafi distribuitorul de produse
noastre din zona dumneavoastra.

COMENTARII / SUGESTII

Ne folosirea recomandarilor din acest ghidul poate duce la crearea unui astfel de incendiu, arsuri, un soc electric, leziuni fizice si alte daune
materiale si nemateriale. Informatii suplimentare despre produse de marca Miledo sunt disponibile la: www.kanlux.com. Aprisa s.r.o. nu este
responsabil pentru orice consecintele care rezulta din nepastrarea recomandarilor din acest manual. Compania Aprisa s.r.o. isi rezerva dreptul de
introducere a modificarilor in instrucfiune - versiunea actuald poate fi descarcatd de pe pagina www.kanlux.com.

Sl

NAMEN / UPORABA

Proizvod namenjen osvetlitvi bira in splosni uporabi.

MONTAZA
Tehnicne spremembe pridriane. Pred montaio preberite navodila za uporabo. Montirati sme samo oseba, ki ima primerne kvalifikacije. Montaio
naredite pri izkljucenem napajanju. Bodite pri montaii pazljivi. Shema montaze: glejte ilustracije. Pred prvo uporabo, se morate prepricati, da je
montaZa narejena pravilno in je pravilno vfjucena v elektricno instalacijo. Proizvod vKfjuite samo v pravilno elektricno instalacijo, ki ustreza
kakovostnim standardom, ki so v skladu z zakonom.

FUNKCIONALNI ZNACAJI

Proizvod namenjen notranji uporabi.

NAVODILA ZA RAVNANJE / VZDRZEVANJE
Vadrievanje iavrsite samo pri izkljucenem napajanju in po ohladitvi proizvoda. Za Giscenje uporabljajte samo suhe in mehke tkanine. Ne smete
uporabljati nobenih detergentov (zlasti kemicnih). Ne smete zakrivati proizvoda. Proizvod mora imeti neposrede dostop k zraku. Proizvod se lahko
ogreva do visokih temperatur. POZOR! Ne smete pogledati na Zarek svetlobe LED diod/diode. Proizvod napajati samo zimenskim tokom aliz tokom
70bsegu danih napetosti. Proizvod ni namenjen za upgrabo na prostoru, kier so nekoristni pogoji, npr. prah, voda, vlaga, vibracije itd.
OBJASNITEV UPORABLJENIH OZNACITEV IN SIMBOLOV

P1: Nazivna napetost, frekvenca.

P2: Nazivna mot.

P3: Nominalni svetlobni tok.

P4: Nominalni svetlobni tok. Navedeni svetlobni tok se nanasa na uporabljeni vir svetlobe (modul LED).

P5: Nominalna trajnost.

P6: Koeficient oddajanja barv.
rvna temperatura.

8: 1. razred. Pomeni, da zasito pred elektricnim Sokom, razem osnovne izolacije, izpolnjujejo dodatni varnostni ukrepi, kaj pomeni dodatni
2ascitni tokokrog, do katerega je treba prikljuciti zasitni kabel iz stalne napajalne opreme.
P9: Kot svetenja.
P10: ZaScita pred trdimi telesi o velikosti vedji kot 12mrn.

P11: Proizvod namenjen samo notranji uporabi.

P12: Oznacitev pomeni minimalno oddaljenost, ki jo mora imeti svetilo (iavir svetlobe) od prostorov in objektov, ki so s tem svetilom osvetljeni.

P13: Proizvod ne sodeluje  zatemnilniki.

P14: Proizvod je v skladu s pogoji direktive Evropske Unije (EU).

P15: Prizadet oz. poskodovan sencnik ali ekran, ter zascitna Sipa, je treba takoj zamenjati.

P16: Potrdilo 0 skladnosti kakovosti proizvodnje s standardi, ki so potrjeni na ozemlju carinske unije.

P17: Pozor, obstaja tveganje elektricnega udara.

P18: Izdelek izpolnjuje zahteve predpisov, ki veljajo v Veliki Britaniji (UK).

P19: Ta izdelek vsebuje svetlobni vir razreda energijske ucinkovitosti D

P20: LED svetlobni vir lahko zamenja samo usposobljeno osebje (samo s storitvijo Aprisa).

P21: Nadzorno strojno opremo lahko zamenja samo usposobljeno osebje (samo s storitvijo Aprisa).

P22: Izdelek izpolnjuje zahteve tehnicnih predpisov, ki veljajo v Ukrajini.

VARSTVO OKOLJA

Skrbite za naravno okolje in Gistoto. Priporocamo segregacijo embalainh odpadkov.

P23: Ta omacitev pomeni, da je selektivno zbiranje izrabljenih elektricnih in elektronicnih strojev obvezna. Ti proizvodi so lahko Skodljivi za okolje in ljudsko
1dravie, 7a to zahtevajo specialisticne forme varovanja / recikliranja / unicenja. Tak oznacenih proizvodov, pod pretnjo kazni z globo, ne smete odstranjevati v
obitajna smetis¢a, skupaj z drugimi odpadki. Tak oznaceni proizvodi morajo biti oddajani v zbirne centre zbiranja izrabljenih elektronicih ali elektricnih naprav.
Informacije o zbirnih centrih najdete v informacijskem centru lokalnih uprav ali pri sprodajalcu. lzrabljene stroje lahko oddajate prodajlcu, v primeru nakupu
novega stroja in v kolicini ne vedji kot kolicina novega stroja istega tipa. Te regulacije se ticejo Evropske Unije. V/ primeru drugih drzav, se morate ravnati po
regulacijah obveznih v teh drzavah. Takrat priporotamo kontakt s distributerjem nasih proizvodov.

OPOMBE / POMOC

Neupostevanje teh navodilih za uprabo, lahko povaroci ogrozenje s pozarom, elekiroSokom, telesno poskodbo ter drugimi materialnimi in nematerialnimi
poskodbami. Dodatne informacije o proizvodih podjetja Miledo, najdete na www.kanlux.com Aprisa s.r.0. ni odgovoren za poskodbe, ki so povarocene zaradi
neupostevanja navodil za uporabo. Podjetje Aprisa s.r.o. si pridriuje pravico do spremembe navodil - veljavna razlicica je na voljo na strani www.kanlux.com.

BG

MNPEAHA3HAYEHWE / U3MON3BAHE
TIDOAYKT 33 OCBETAEHHE HA OQUCH 1 0BILO PEAHAZHAUEHNE.
MOHTAX

TexHu4ecku NpoMeHit 3anaseHi. Mpegu MOHTaX 4 e Mpouerere UHCPYKLMSTA. MOHTaX C1edsa Aa e U3BLPLLEH OT /IMLie MPUTEXABAILO CHOTBETHH
paspelueHits. BCaKo Jeiicraite fa ce W3BbPLIBA NPH M3KIIOUEHO 3aX] Tpsbea 4a e npegnpueemte creLwanHin rpiki. (xemMa Ha MOHTax: BUX
vnyapasum. ﬂpEAVI MbpBa yﬂmpeﬁa yBEPpETE (€, Ye MeXaHWYHOTO MOHTMPAHE 1 eNleKTpUyeckara Bpb3ka (a NpasuiHi. ﬂpOAyKﬂ:T MOXe Ja ﬁbﬂ'e BK/H0UYEH
KbM eNekTpuyeckara MpexXa, KoATo 0TroBapa Ha CTaHAAPTU 3a KA4ECTBO Ha EHEpriATa OMPeAeneHit OT 3aKOHOAATeNCTBOTO. HDOA\/KTB NpUTEXaBa 3aLluTeH
KOHTaKT/knema. O 1MNCa Ha BKAI0YeH 3alTeH Kaben MOXe A Ce Nonyit TOKOB YAap.

DOYHKLUNOHATHU XAPAKTEPUCTUKN

[la ce 13n0/1383 NPOAYKTa BLIE B NOMELLEHIISTA.

MPENOPBKW 3A EKCMIOATAL A / KOHCEPBAL VA

HOAMRHB Ha M3T0YHNKA HA (BETAMHA € HEeBB3MOXHA. AKO I3TOUHIKDT Ha (BETIMHA (e nospean, Tpﬂﬁﬁa Jia (e NOAMEHM LAN0TO OCBETUTENHO TANO. [la e
KOHCEPBUPA NPV WU3KNHOUEHO 3aXpaHBaHe U LIEA 0XNaxX/AaHe Ha NPOoAYKTa. [la (€ MO4NCTBA CaMO C AAMKATHI 1 CYXV ThKaHM. ﬂ'a He (@ U3Nn0N3BaT XUMUYeCKkK
Mo4MCTBaLLY penapaty. /la He ce 3akpea npogykra. [la ce ocuryph (80BoAeH AOCTbN A0 Bb3Zya. MPOAYKTLT MOXe 43 Ce Harpee 40 NOBYILIeHa TeMnepaTypa.
BHUMAHWE! He ce 3arnexaaifre B caeTnuHara Ha Anoga / Auoaa LED. [Ja ce 3axpaBa NpoAyKta (aMo C HOMUHANHO HanpeXeue v onpeaeneH Ananason

Ha [lajieH HanpexXexus. [la He ce u3nonssa NPOAYKTA Ha MACTO, KbETO MMa Heﬁnaronpmw awottbepw Y0814, KaTo Npax, BOAE, BAara, wﬁpauwm nap.

OBACHEHWE HA N3MO/I3BAHUTE 3HALW 1 CUMBONN

P1: HomuHanHo Hanpexenue, yeciora.

P2: HomuHanHa MowHocT.

P3: HomuHaneH cernutes norox.

PA4: HomuHaneH cBeTnuHen notok. CneLuduUHIts MHTeH3WTET Ha CBeTIMHaTa 0TTOBApS Ha U3T04HMK Ha BeTkuHa ( LED MO/Y/) koiiro ce 3non3sa.

P5: HomuHanHa TpaiiHocT.

P6: VHpexc Ha aaBaHuTe LBeToBe.

P7: iperHa remneparypa.

P8: Knaca . MpogyxT, B koifTo 3 3aluuTa cpeLly TOKOB YAap, OCBEH OCHOBHAT U30NaLy, OTTOBAPAT AOMAHUTEAHY MePKM 38 CUTYPHOCT Mo GopMa Ha
AOMBAHITENHa 3AILIMTHA CXEMa, KbM KOSTO TPA0BA Aa (e BKIUY 3aLLMTEH NPOBOHYK Ha NOCTOSHHA 3aXPaHBALLIA MHCTANALIWS.

P9: brbn Ha (BeTMHaTa

P10: 3awyra cpelwyy T8bPAK TeNa ronemit Hag 12mu.

P11: Vi3non3Baiite (amo BbTpe B MOMELIEHNSTA.

P12: CUMBONBT 03Ha4Ba MUHIMANHOTO PA3CTOSHIE HA OCBETTENHOTO TS0 (HETOBUTE M3TOYHULIM HA CBETAMHA) O MECTa W OCBETABaHY NIPEAMETH.

P13: TpogyKTsT He paboT ¢ AuMepy Ha (BeTAMHaTa.

P14: TpopyKTbT e B CboTBETCTBHE C Jupexusite Ha EBponedickust Cbio3 (EC).

P15: Tp6Ba He3abaBHO 43 Ce CMeHY HanyKak vk oBpedeH abaxyp Wit ekpak, 3aLMTHO CTbKAO.

P16: CeprvuKarsT 3a COTBETCTBME NOTBLPXAABA KAULCTBOTO HA MPOAYKLIMSTA C 040BPEHNTE CTaHAAPTH Ha TepUTOpUSTa Ha MuTHideckis Cbio3

P17: BHumarve, 0MacHocT o T0KOB yAap.

P18: TIpoayKTT 0TTOBAPA Ha V3UCKBAHHSTa Ha pasnopepbuTe, felicrBalyy b Benvkobputanus (UK).

P19: TpogyKta e CHabjeH C U3TOYHMK Ha CBETAMHA C eHEprUiiHa eeKTUBHOCT Kac D

P20: LED M3104HIKa Ha CBETIMHA 100XE A3 Ce 3aMeHY CaMo OT KBANMULMPAH NEPCOHan ( Cepau3 Ha Aprisa ).

P21: BesKakbs KOHTPOAEH NaHen WA KOHTPONHO 0B0PYABAHE MOXE A3 Ce 3aMeHH CaMO OT KBanMLIMPaK NepCoHan (camo or cepsu3 Ha Aprisa).

P22: TpOAyKTHT OTT0BAPA HA M3UCKBAHUSTA Ha TEXHUUECKIITE PEMAMERTH, NPUIOXMM B YKpaiiHa.

OMA3BAHE HA OKOJTHATA CPEAA

Na3w uncrorara v okonHata cpega. Mpenopbusavie pasensHe Ha OTMabLyITe 0T ONaKoBKMTe.

P23: Toa 03HaueHite N0ka3Ba HeOOXOAMMOCTTA OT Pa3ALNHO CbOUPaHE Ha OTNaAbL OT eneKTPUYECKO 1 eeKTPOHHO 060pyABaHe. HasHaueHy N0 T3u Hauu
NPOAYKTH, N0/} 3aMNaXa OT 11063 He MOXeTe 2 U3XBbPASTE B KOda 33 06MKHOBEH BOKYK 3aeAHO C Apyryt OTHaAbL[M Te3u MIPOAYKTH MoraT A3 BT BpeaH# 3a
OKO/HATa CPeAa 1 HOBELUKOTO 34DaBe, Te (e HyXAasT OT CieLuanny Gopmy Ha 06paboTka / non3oTeof / 06e3sp Mpogyxm
03HaueHI 110 T3 Ha4WH TPA6BA Aa BbAAT NOCTABEHI HA MACTOTO Ha CbbUPaHe Ha OTMabLu OT eNekTpHYEcKD m enempuwu 06opyaBaHe. 3a MHGOpMALWS
3a MyHKTOBETe 33 CbOUpaKe / B3eMaHe NPeAOCTaBST MecTHUTe BaCTi 1M THPTOBHL, Ha TakoBa 0BopyABake. VsTolero obopyasare Moxe CbiLo Ja bbie
BbPHATO Ha NPOABAYa, NPY 3aKynyBaHe Ha HOB MPOAYKT B Pa3viep He N0-TONAM T HOBOTO 060DY/ABaHe, 3aKyMeHO B ChILW B, Te3u NPaBuna ce OTHACsT 3a
paifora Ha Esponetickug Cbio3. B cny4aii Ha Apyrvt CTpaHk C1e/i8a A Ce Npunarat 3akoHoBWTe pasnope/bi B uta B (Tpanara. Mpenopbysame Bu ja ce
(BbPXETE C HallMS ANCTDUGYTOP Ha NPOAYKTa BbB AafeHa AbpXasa.

KOMEHTAPW / MPEANOXEHNA

Hecna3Bare Ha MpenopbKwTe Ha Ta3u MHCTPYKLAS MOXe 43 A0BEAE HaNp. 40 NOXap, NoNapeHe, eNexTpUYECkyt WOK, GH3Iyecki TPaBMM 1 ADYTU MaTepUanKi
W HeMaTepuanii WeT. OMbAHTeNHa MHGOPMaLus 3a NPOAYKTM Ha Mapkata Miledo ca Ha pasnonoxeHye Ha: www.kanlux.com. Aprisa S.r.0. He HoCH
0TFOBOPHOCT 33 NOCNEACTBUATA NPOM3TMUALLY OT HECna3BaHe Ha NPenopbKuTe Ha Tast MHCTPyKLYA. Gvpma Aprisa s.r.0. 3ana3sa NPaBoTO (i 3a BbBEK/AHE Ha
NPOMEHY B MHCTPYKLSTa - KTyanHaTa Bepcus e J0CTbMHa 3a U3TerNSHe B MHTepHeT caifra www.kanlux.com.

RU/BY

NPEAHA3HAYEHWUE / MPUMEHEHUE

Vi3genvie 43 0QUCHOTO OCBRLLIRHHS 1 OBILEr0 HasHAueHNS.

YCTAHOBKA

TexHuueckve M3MeHeHIs 3acekpeyieqbl. Mpexe, Yem NPUCTYNATL K YCTaHOBKe, U1eyer NO3HAKOMATLCA € MHCTDYKLMeHt. VI3jenie JOMXHO 3aMOHTUOBaTL
JMLO € COOTBETCTBYHOLLMMM NpaBaML. Bsueckue AeiictBns Ciegyet NPOBOAUTL NPH BbIKNK0UEHHOM nuTanik. (ieyer c0bMaTb 0COBYH0 OCTOPOXHOCTS.
(xeMa MOHTaXa: CMOTPeTb UAMKCTPALMK0. epes MepBbIM yNOTpeDAeHeM W3BenUs CIedyer MPOBEPUTb MeXaHAUECKoe Kpennewie it 3nexTpuueckoe
COBAUHERME. M13enue MOXET GbiTb NPUCOEAMHEHO K MiTalolieli CeTu, KOTOPas CMOMHSET KauecTBeHHbIe CTAHAAPTLI 3HEPTW, YTBEPXAeHHbIe MpasoM. K
W34€NMI0 NPUNATaeTCs CMbIUKa/3aLTHbITE OXiM. OTCYTCTBME COBAMHEHNS 3aLLUTHOTO NPOBOAA YrPOXAET MOPAXEHUEM INEKTDUIECTBOM.
DYHKLUWOHANbHAA XAPAKTEPUCTUKA

Vi3genue NPUMEHSITCA BHYTY NOMLLEHIT.

COBETbI MO 3KCMNIYATALWW / KOHCEPBALUA

3aMeHa UCTOUHYIKA (BET B (BETWMbHYIKE HEBO3MOXHA. 3aMeHWTe BeCb (BETWMbHYK B CTyuae MOBPEXZeEHU WCTOUHMKA CBETA. YXOA 33 M3BenueM mpi
BbIKTK0UEHHOM NIUTaHIK, TONKO MOCTE TOTO, KaK W3eAMe OCTbIHET. HUCTUTb UCKAKUITENBHO ALNMKATHBIMU 1 CYXVIMIA TKHSMM. He MPUMEHSTH XUMUUeCKIX
yuasupx cpeacs. He 3akpeisatb u3genve. Obecneunts cBoboAHbIl 4OCTYN BO3AYXa. V13Aene MOXET HarpeBarbc A0 MOBbILIEHHON Temneparypel.
BHUMAHWE! He Bcmatpusarbes 8 csetosble nyun Aunoga LED. V3genve nuraercs e | {bIM + w HHbIM
HanpsXeHieM. He NPUMEHSTS M3enKe B MeCTax C HeBbIFOLHbIMM YUIOBUAMM OKDYXEHNS, Hanp Tbifls, BOZ3, BIGXHOCTb, BUPALIAN 1T 1.
OBbACHEHWNA MPUMEHSAEMbIX OBO3HAYEHM 1 CUMBOJIO|

P1: Hanpsxerite HOMUHaNbHOE, Yactora.

P2: HoMUHanbHas MOLHOCTb.

P3: HomuHanbHas pys eera.

PA: HomuHanbHas CTpys cBera. YkasaHHbiii (BETOBOIA NOTOK OTHOCHTCS K UCNIONb3YeMOMY CTOUHMKY CBeTa (CBETOAMOAHOMY MOAYNI0).

P5: HoMuHanbHas NpouHOCT.

P6: KoahduumenT Ugetonepegayi.

P7: Temneparypa ugera.

P8 1 Knacc. B AHHOM U34enit 3a1LUTHYIO QYHKLIIO OT NOPAXEHHS INeKTPUUECKIM TOKOM, KDOME OCHOBHOI H30NALIAM, MCTONHSHOT TakXe AOMONHHTENbHbIE
(peACTBa 6e30nacHoCTH, B kauecTBe 0NONHUTENbHOI 3aLMILAIOLIEH LIeNH, K KOTOPOI MOXHO NPUCOBAMHUTS 3AILMTHYIO LeMb OCHOBHOTO NUTATENbHOTO
yTpoiicisa.

P9: Yron ocsewenms.

P10: 3auyra o1 NPOHUKHOBEHMS MPEAMETOB BennuuHoii bonee 12mm.

P11: TIpuMeHSTb TONbKO BHYTPM NOMeLLieHHii.

P12: CuMBON 0603Ha43ET MUHIMMANbHOE PACCTORHUE MEX Y CBETUNBHHKOM (70 ICTOUHWKOM CBETa) 1 OCBELIAeMbIM 06beKTOM.

P13: W3aenuie He paboTaer ¢ yTeMHUTENSMM OCBELIeHUS.

P14: W3penve sbinonkser pebosanns upexiusa Esponeiickoro Cotosa (EC).

P15: (negyer HemesneHHO NOMeHATb NOTPeCkaHHbIA AN UCOPUEHHbII abaxyp WAk SKpaH, 3aLIUTHOE Texno.

P16: CeprudiuKar COOTBETCTBIS, MOATBEPXRI0LLMIA COOTBETCTBIE KaeCTBa MPOAYKLIAH € YTBEPXAEHHbIMM CTaHAAPTAMM Ha TEPPUTOPMY TAMOXEHHOIO COf03a.
P17: OCTop0XHO, 0NACHOCTb NOPAXEHIS NEKTPUUECKVM TOKOM.

P18: MpogykT coorsercrsyer 1y JeiicTByouyx 8 [

P19: 107 NPOAYKT COAEPXMT UCTOUHMK (BETa KNacca 3Hepro3dekiuaHoc D
P20: Bo3MOXHOCTb 3aMeHbI (BETOAMOAHOTO MCTOUHIKA (BETa TONIbKO KBAAMQULIPOBAHHbIM NEPCOHANOM (TONbKO CePBUCOM ADriSa).

P21: TIPA MOXeT 6biTb 3aMeHEHa TO1bKO KBaNMQULMPOBAHHBIM NEPCOHANOM (TOMbKO CepBHCOM Aprisa).

P22: ToBap COOTBETCTBYeT TPe60BaHHSM AeiiCTBYIoLNX B YKDaVIHE TeXHUUECKWX PErnaveHTOB,

SALLUMTA OKPYXXAIOLLEEV CPEABI

3aborbrecs 0 uicToTe W OKpyXatoLLelt cpefje. Pexomeryem copTMpoBKy 0T6pOCoB.

P23: [JaHHoe 0603HaueHMe YKa3bIBaer Ha HEOBXOAMMOCTb CeneKLMOHHOO CHOpa HCNONb30BAHHbIX 3NEKTPUUECKYIX U INeKTPOHUYECKWX NPUBOPOB
JOMALLHEr0 061X03. PasMeUeHHbIe Takith 06Pa30M U34S Helb3A BbIKHAbIBATb C OOLIKHOBEHHbIM MYCOPOM, 33 YTO FPO3UT WIpad. JaKHbIe 3jenus
MOTYT 6biTb OMaCHbI 15 OKPYXatoLLeit CPebl 1 415 380POBBA N0Zet, OHM TPEGYIOT CeLManbHoit GopMsl nepepaborkit / BOCCTAHOBAEHUS / PeLMKINKTa /
00838PEXVIBaHNS. JaHHbIe U3enus CIeayeT OT4aTh B MYHKT C0Pa W YTAU3ALIAN SMEKTUYECKOTO W INEKTPOHUYECKOr0 060PYA0BAHHS. VIHGOpMaLMio Ha
TeMy NyHKTOB C60pa/npuema pacnpOCTPaHAHOT NOKaNbHbIE BAACTH WK NPOABLILI 060PYA0BaHIA AaHHOO TUNa. Vcnons30BaHHOR 060py0BaHHE MOXHO
Takxe 0TAaTb NPOAABLY, ECI HOBOE M3eNie KynfieHo B YTle He 60/blue, YeM HoBOR 0D0PYA0BaHHE TOr0 Xe BA3. Bbilue NepeuncierHble npauna
Kacatorca Teppuropum Esponeiickoro Cotoza. B cryuae Apyrux rocyaapcrs, Cieayer NpUAEPXYBATbCa NPas, AeVCTByIOWYIX B JaHHOM roCyAapciee.
PexOMeHyem KOHTaKT C AMCTPUBLIOTOPOM HALEro U3LeNVs Ha AaHHOI TeppuTOpui

NMPUMEYAHWSA / YKASAHUA

Hecobniogene JaHHOI MHCTPYKLMA MOXeT HpMEEUM, HANDAMEp, K NOXapaw, OXOral, MOPAXEHEM NEKIPA4ECKM TOKOM, @ Takxe K Apyriw
MaTepHanbHbIM 1 pHANbHBIM yobiTkaM. [l Has UHQOPMALWS Ha Tewy T08ap0B Mapki Miledo focrynHa Ha caifre: www.kanlux.com. Aprisa
5.1.0. e HeCeT OTBeTCTBEHHOCTH 3a NIOCTRACTBNS, Bb3BaHHbIE B (B3 C HECOBHOJEHEN TIPEANIMCaHHI A3HHOT MHCTPYKLNA. KoMNaHS Aprisa s.r.0. ocranser
32 (060if NPaBO BHOCUTL M3MEHEHHS B MHCTDYKLII - TeKylLAs BEDCUAS 1 (KaUMBaHNS! Ha Caifre www.kanlux.com.

(UK) cranapram.

UA

MPU3HAYEHHSA / 3ACTOCYBAHHSA

Bypi6 41 0CBITNEHHA OQICIB | 3araNbHOTO NPU3HAYEHHS.

MOHTAX

TexHiuHi 3utiHY BUMAraiorb 3roAu BUPOBHYIK. lepes NOUATKOM MOHTAXY HEOOXiAHO 03HaFioMUTUCA 3 IHCTYKLLiet0. MOHTaX NOBUHEH BUKOHYBATUCA 0C060K0 3
BiANOBIAHMMI KOMTETeHLiAMM. Bl onepaLyii MoBMHHI NPOBOANTUCA MY BifiMKHEHOMY XitBneHHi. HeobxiaHo Byt 0cobnnso obepexHim. CxeMa MOHTaXy:
VB, inlocTpaLjiio. Mepes MepuM BIKOPUCTHHAM He0bXiAHO NepeKOHaTHCS, WO MeXaHIYHUA MOHTaX | enexTpue nmmwuenua 3licHeH] NpaBuAbHO.
Bupi6 MoxHa BKnouaTh y Mepexy Wanewﬂ 140 BIANOBIAIE CTaHAADIAM WOAO eHepri, BiANOBIAHM T80M. BUpi6 Mac
KOHTaKT/3aTCKay 3a3eMneHHs. FKujo H npoBi4 - ICHY€ Hebe3nexa ypaxeHHs enexTpUUHIM (Tp\/MOM

DYHKLIOHAbHI XAPAKTEPI/ICTIAKVI

BYDI BUKOPUCTOBYETL(S BCEPEAMHI NPUMILLEHD.

PEKOMEHZALLIT LLLOZ0 EKCMYATALLIT / OBCNYTOBYBAHHS

3aMiHa AXepena (BiTNa y CBITWIbHUKY HEMOXAMBA. 3aMiHiTb BeCh CBITATbHYK B Pasi NOWKOAXEHHS AXepena ceimna. Texwiuni poboru nposoguT npy
BiAIMKHEHOMY XUBNEHHI | Nicns T0ro Sk BUPI6 BICTUTHE. YnCTATM NMILe M'SKOIO Ta (YXOK0 TKAHUHOI0. He BUKOPUCTOBYBATH XiMiuHWX 3aC06iB neHHs. He
HakpwBarit BAOGY. 3abe3neuwn Aoctyn MosiTps. BUpi6 Moxe Harpisamcs 40 BUCOKOT TeMneparypu. YBATA! 3a6oporero Ansivcs besnocepeaHso Ha
Caitnosuii npominb Aioga/zioaie LED. Bupib XuBUTbCA BUKTIOUHO HOMIHANbHOK HANpyroto, abo Y Hanpyroo 3 BKa3aHONO Aiana3oky. Bupi 3abopoeHo
BUKOPUCTOBYBATY y MICLAX I3 WKIZAMBMMY YMOBAMM, Hanp., nvn, 6pya, BOZa, BOAOra, BibpaLli Towo.

MOACHEHHA BUKOPUCTAHWUX MO3HAYEHDb | CAMBOJ1IB

P1: HoMiHansHa Hanpyra, yaciora.

P2: HoMiHansHa NoTyXHicrb.

P3: HowmiHaneHui caimnosmii nori.

PA: HomiHaneHyi cainosuit norik. 3a3HaueHuii CBITI0BHIA NOTIK BIAHOCWTLCA 40 BUKODUCTOBYBAHONO AXepena CBitna (CBITA0AI0AHMIE MORb).

P5: HowiHanHa TpuBanicr.

P6: IHaexc konboponepesayi.

P7: Temneparypa konbopy.

P8: Knac |. Bupi6, y KoMy 3aC060M 3axKCTy Bij YpaXeHHS eneKTpUUHIUM CTPYMOM, OKPIM OCHOBHOT 13075114, € 40AATKOBE 3aXVCHE KONO, LD MIAKTKOYAETHER 4O
333eMAeHHS MepeXi XHB/eHHs.

P9: Ky cBiriHHa.

P10: 3axcT Big NPOHUKHEHHS TBEPAUX TPRAMETB PO3MIPOM GinbluM, HiX 12 M.

P11 BUKOPUCTOBYETbCA MiLLIE BCRPEAMHI NPUMILIEHD.

P12: CumBON BU3HaYaE MiHiManbHy BIACTaHb MiX CBITUALHAKOM (iforo Axepena ceitna) Big Miclyb | 06'kTiB OCBITAEHHS.

P13: Bupib HenpucrocoBanwii A0 CniBnpaLi i3 3a1eMHi0BaYeM OCBITEHHS.

P14: Bupit sianosisac Bumoram upexius €spocorasy (€C).

P15: Heo6xigHo HeraiiH 3amiHuT TPiCHyTIit KOBMaK, expaH Uit 3axHcke cko

P16: Cepruikat BignosiaHoCTi, WO NiATBEPAXYE BIANOBIAHICTL AKOCTI NPOAYKLT 0 3aTBEPAXEHVX CTaHAAPTIB Ha TepyTOpil MUTHOIO coto3y

P17: 06epexHo, Hebe3neka ypaxeHHs eNexTpUyHUM CTPYMOM.

P18: Produkts atbilst Lielbritanija (Lielbritanija) piemérojamo notelkumu prasibam.

P19: Sis produkts ir aprikots ar gaismas avotu ar energoefektivitates klasi D

P20: LED gaismas avotu var nomaintt tikai kvalificéts personals (tikai Aprisa serviss).

P21: Jebkuru vadibas paneli vai vadibas aprikojumu var nomainit ikai kvalificéts personals (tikai Aprisa serviss).

P22: TIpogyKuis BIAN0BIAAE BUMOraM TEXHIYHYIX PErAaMEHTIB, WO AitoTh B YKpaiHi

3AXUCT HABKO/TNLLHBOIO CEPEAOBULLIA

NiknyiiTecs NPo YNCTOTY | 30BHILLHE CepeAOBHLLE. PeKOMEHAYETHC PO3AINATA BIAXOAM.

P23: Ll no3HaueHH BKasye Ha HEOOXIAHICTb PO3AINATI BUKOPUCTaHE ENEKTPHUHE Ta eNeKTPOHHE 0BaAHaHHS. BUPOGY 3 TakiM NO3HaYeHHsM 3360pOHEHO
BUKWAATA 10 3BUYAITHOTO CMITIA 3 IHILMMW BiZXOAaMM Nij 3arpo3oko Wrpady. Taki BMPOGU MOXYTb CIPUUMHITY LWKOAY HABKOAMLIHBOMY CePEAOBHLLY i
30pOB'0 NOAVMHH, Ui BUPOGY NOTPEGYIoTs CNewjianbHoi GopMy Nepepobkyt / pereHepaLii / 3HELIKOAXeHHS. BUPODU 3 TakM MapKyBaHHAM MOBMHHI
313BaTUCH Y NYHKTA 360y BUKOPHCTAHOTO eNEKTPUUHOTO i eNeKTPOHHOTO 0BnagHaHKs. IHOpMaLio WOA0 NyHKTiB 360py/NpUiiMAHHS MOXHa OTpUMATI Y
MicLieBux Opraxax Bnagw, abo NpojasLs 06naAHaHKs. BukopuCiaHe 06NagHaHHA MOXHa TakoX NOBEPHYTM MPOAABLIERI Y BUNAAKY NPUAOAHHS HOBOTO
BUPOGY, y KINbKOCTI, 4O He NepesuLLYe HOBOTO Lb0ro X Bugy. B JitoTs Ha Tepuropil €sponelicokoro Cotozy. Ans Hwix
JePXaB CNiZ 33CT0C0BYBAT 33KOHONONOXEHHS, WO AifoTb Y AaHilf AepXasi. PEKOMEHYEMO 38EPHYTVCA A0 HALIOTO AUCTPHG'ioTOpa Ha Aakiil TepuTopil.
3AYBAXKEHHS / BKA3IBKW

HepoTpyMatHs pexoMeHaalliii AaHoi iHCTpyKLi MOXe CIpUUMHMTH, Hanp., MOXeXy, ONiKK, YPAXEHHS eNeKTPUUHIM CTPYMOM, TinecHi TPaBMY Ta 3aBAaTH iHLOi
MaTepiansHoi | HemarepianbHoi koA, [J0AaTkoBy iH(opMaLlito Li0A0 NpojyKTie ToproBoi Mapky Miledo MoxHa oTpumaTh Ha Be6-cTopiHLi: www.kanlux.com.
Aprisa $.r.0. He Hece BIANOBIAANLHOCTI 3a HACNIAKK HEAOTPUMAHHA AAHO! THCTPYKUT. Komnanis Aprisa .r.0. 3anMwae 3a 060t NPaso BHOCHTI 3MiHK B
IHCTpYKLLo - NOTOYHA BEPCiA AN CKauyBaHHA Ha caifTi www.kanlux.com.

LT
PASKIRTIS / TAIKYMAS
Gaminys skirtas generuoti apSvietima biuro ir bendros paskirties palalpose.
MONTAVIMAS
Draudziama daryti techninius pakeitimus. PrieS pradedant montuoti susipazink su instrukcija. Montavima turi atlikti asmuo turints atitinkamus
igalinimus. Visi darbai turi bati atliekami atjungus maitinima. Batinas ypatingas atsargumas. Montavimo schema: zidrék iliustracijas. Prie$ pirma
panaudojimg reikia jsitikinti, kad gaminys yra taisyklingai mechaniskai sumontuotas ir tinkamu badu elektriskai sujungtas. Gaminys gali bati
prijungtas prie maitinimo tinklo, kuris atitinka teisés aktais patvirtintus energetinius kokybés standartus. Gaminys turi kontakta/apsauginj gnybta.
Neprijungus apsauginio laido, kyla elektros smiigio pavojus.
FUNKCIONALUMO BRUOZAI
Gaminj skirtas vartoti patalpy viduje.
EKSPLOATAVIMO REKOMENDACIJOS / KONSERVAVIMAS
Sviesos altinio keitimas Sviestuve nejmanomas. Reikia iskeisti visg Sviestuvg jei sugenda Sviesos Saltinis. Konservacinius darbus reikia vykdyti
atjungus maitinimg ir gaminiui atauSus. Valyti tik velniais ir sausais audiniais. Nevartoti cheminiy valymo priemoniy. Neuidengti gaminio
apdangalais. Uitikrinti laisv oro pritekejima. Gaminys gali Silt iki padidintos temperataros. DEMESIO Negalima jsizidréti LED diodo/diody Sviesos
pluosta. Gaminj reikia maitinti ik nominalia jtampa arba jtampomis nurodytame diapazone. Gaminio nevartoti vietoje kur yra nepalankios aplinkos
salygos pvz. du\kes vanduo, drégme, vibracijos i pan.
VARTOJAMY ZENKLINIMY IR SIMBOLIY AISKINIMAS
P1: Nominali jtampa, daznis.
P2: Nominali galia.
P3: Nominalusis Sviesos srautas.
P4: Nominalusis $viesos srautas. Nurodytas Sviesos srautas susijes su naudojamu Sviesos Saltiniu (LED modulis).
P5: Nominalioji veikimo trukmé.
P6: Spalvy perteikimo indeksas.
P7: Spalvy temperatira.
P8: | klase - Gaminys, kuriame apsaugos nuo elekiros smagio priemonés apima be pagrindinés izoliacijos, papildomas apsaugos priemones, t.y.
apsaugine grandine, prie kurios tur buti prijungtas pastovios maitinimo jrangos apsauginis laidas.
P9 Svietimo kampas.

P10: Apsauga nuo kiety kuny didesniy negu 12mm.
P11: Vartoti tik patalpy viduje.
P12: Simbolis reiskia minimaly atstuma kokj gali tureti Sviestuvas (jo Sviesos Saltinis) nuo ap3vieciamy viety ir objekty.
P13: Gaminys nebendradarbiauja su Sviesos reguliatoriais.
P14: Gaminys atitinka Europos Sajungos (ES) direktywy reikalavimus.
P15: Reikia tuojau pat pakeisti sutrakinéjusj arba pazeista gaubta arba ekrang, apsauginj stikla.
P16: Atitikties sertifikatas patvirtinantis gamybos kokybe pagal uitvirtintus Muitinés Sajungos teritorijoje standartus
P17: Démesio, elektros smagio rizika
P18: Produktas atitinka Didiojoje Britanijoje (JK) taikomy taisykliy reikalavimus.
P19: Siame gaminyje yra Sviesos Saltinis, kurio energijos vartojimo efektyvumo klasé yra D
P20: LED $viesos Saltinj gali pakeisti tik kvalifikuotas personalas (tik ,Aprisa” servisas).
P21: Bet kok valdymo pulta ar valdymo jrangg gali pakeisti tik kvalifikuotas personalas (tik ,Aprisa” servisas).
P22: Gaminys atitinka Ukrainoje galiojanciy techniniy reglamenty reikalavimus.
APLINKOSAUGA
Rupinkités Svarumu ir aplinka. Rekomenduojame sunaudoty pakuotiy atlieky segregavima,
P23: Sis fenklinimas nurodo, kad sudeveti elektriniai ir elekironiniai jrenginiai privalo bati selektyviai surenkami. Taip pazenklinty gaminiy negalima
iSmesti j komunaliniy atlieky savartyng kartu su kitomis Siukslémis - i tai gresia piniginé bauda. Tokie gaminiai gali bati kenksmingi kaip aplinkai,
taip ir imoniy sveikatai, jiems turi buti taikomos specialios Zaliavy perdirbimo priemonés siekiant uitikrinti ty atlieky utilizavima, nukenksminima,
antrinj panaudojimg. Taip pazenklinti gaminiai privalo bati perduoti sudévety elektroniniy ir elektriniy jrenginiy surinkéjui. Informacijos del
surinkéjy/priémejy perduoda vietos valdzios arba Sio tipo jrenginio pardavéjai. Sudévétas jrenginys taip pat gali biti perduotas pardavéjui,
nupirkus naujq gamin, kiekiu kuris neperzengia Sio tipo nupirkto jrenginio kiek. AnkSciau minétos taisykles liecia Europos Sajungos teritorijg. Kitose
Salyse reikia taikyti teisinius reguliavimus, kurie galioja Sioje Salyje. Rekomenduojame susisiekti su masy tiekéju, atitinkamoje teritorijoje.
PASTABOS / NURODYMAI
Nesilaikymas Sios instrukcijos nurodymy gali sukelti pvz. gaisra, nuplykimus, elektros smagj, fizinius pazeidimus bei kitokias materialias ir
nematerialias Zalas. Papildomy informacijy Miledo markés gaminiy tema rasite svetainéje: wwaw.kanlux.com. Aprisa s.r.0. nenesa atsakomybés uz
pasekmes kilusias dél Sios instrukeijos reikalavimy nesilaikymo. jmoné Aprisa s.r.o. pasilieka s.r.0.u teise keisti instrukcij - aktualig versijq rasite
tinklapyje: www.kanlux.com.

Lv

IZMANTOJUMS / LIETOSANA

Izstradajums planots biroja apgaismojumam un visparéjam izmantojumam.
AZA

Aizliegts veikt tehniskas izmainas. Pirms montazas iepazistieties ar instrukciju. Montaza javeic personai kam ir piemérotas kvalifikacijas. Visas
darbibas javeic esot izslégtam spriegumam. Jabit Tpai piesardzigam. Montazas shema: skaties ilustracijas. Pirms pirmas lietoSanas japarliecinas,
vai ir piemérots mehaniskais piestiprinajums un elektriska pieslegsana. lzstradajumu var pieslegt barosanas elektrotiklam, kas atbilst energijas
kvalitates standartiem péc likuma. lzstradajumam ir drosibas kontakts/spaile. Ja drosibas vads nav pieslegts paradas elektrosoka risks.
FUNKCIONALAS TPASIBAS
Izstradajums jalieto telpu iekSa.
EKSPLUATACIJAS NORADIJUMI / KONSERVACIJA
Gaismas avota nomaina gaismekli nav iespejama. Nomainiet visu gaismekli ja gaismas avots ir bojats. Konservacija javeic esot izslegtam
spriegumam. pec tam kad izstradajums atdzisis. Tirt tikai ar delikatiem un sausiem audumiem. Nelietojiet kimiskus tirisanas fidzekjus. Neapklajiet
izstradajumu. Janodrogina briva pieeja gaisam. lzstradajums var iesildities lidz paaugstinatas temperataras. UZMANIBU! Nedrikst skatites uz
diodes/diozu LED gaismas straumi. Izstradajums jaapgada ar nominalo spriegumu vai spriegumiem noradita apjoma. Nelietojiet izstradajumu vieta
kur ir nelabveligi arejas vides apstak|i piem. putek|i. adens. mitrums. vibracijas un lidz.
IZMANTOTU APZIMEJUMU UN SIMBOLU IZSKAIDROSANA
P1: Nominalais spriegums, frekvence.
P2: Nominala jauda.
P3: Nominala gaismas straume.
P4: Nominala gaismas straume. Noradita gaismas plisma attiecas tikai uz izmantoto gaismas avotu (LED moduli).
P5: Nominalais kalposanas laiks.
P6: Krasu atveidosanas indekss.
P7: Krasu temperatdra.
P8: Klase I lzstradajums kada aizsardzibu no elektrooka veido, iznemot pamata izolaciju, papildu drosibas fidzekli papildu aizsardzibas kedes veida,
kam japiesledz pastavigas elektroinstalacijas aizsardzibas vads.
P9: Spidesanas lenkis.
P10: Aizsardziba no cietam vielam kas ir lielakas neka 12mm.
P11: Lietot tikai telpu ieka.
P12: Simbols nozimé minimalo attalumu, kads var bat apgaismojuma ramim (tas gaisma avota) no vietam un apgaismotiem objektiem.
P13: Izstradajums nesadarbojas ar apgaismojuma regulesanas iericem.
P14: lzstradajums atbilst Eiropas Savientbas direkfivu prasibam (ES).
P15: Talit janomaina parplista vai ievainota leca vai ekrans, aizsardzibas rits.
P16: Atbilstibas Sertifikats, kas apliecina produkcijas kvalitati ar Muitas Savienibas teritorija apstiprinatajiem standartiem
PW Uzmanibu, elektrosoka risks.

P18: Produkts atbilst Lielbritanija (Lielbritanija) piemerojamo noteikumu prastbam.
P19: Sis produkts ir aprikots ar gaismas avotu ar energoefekivitates klasi D
P20: LED gaismas avotu var nomainit tikai kvalificéts personals (tikai Aprisa serviss).
P21: Jebkuru vadibas paneli vai vadibas aprikojumu var nomainit tikai kvalificéts personals (tikai Aprisa serviss).
P22: Prece atbilst Ukraina piemérojamo tehnisko noteikumu prasibam.
VIDES AIZSARDZIBA
Rupgjieties par iribu un apkartejo vidi. leteicam Skirot iepakojumu atkritumus.
P23: Tas apzimejums rada ka ir vajadziba selektivi vakt lietotas elektriskas un elekironiskas iekartas. Taja veida apzimeti izstradajumus, neizpildes
gadijuma paredzot naudas sodu, nedrikst izmest kopa ar parastiem atkritumiem. Tadi izstradajumi var bat kaitigi videi un cilveku veselibai, tie
pieprasa speciala tipa parstradasanas / otrreizéja izmantosana / recikléSana / neutralizéSana. Taja veida apzimeéti izstradajumi jaatdod attiecigaja
lietotu elektronisko vai elektrisko iekartu vakSanas punkta. Informaciju par vakSanas/sanemsanas punktiem var iegit no regionalas valdibas vai ST
tipa iekartas pardeveja. Lietotu iekartu var arf atdot pardevejam, gadijuma kad tiek iepirkts jauns izstradajums daudzuma, kas neparsniedz ta pasa
tipa iepirktas iekartas daudzumu. lepriekSmingti noradfjumi attiecas uz Eiropas Savienibas teritoriju. Citas valstrs jaievéro juridiski noteikumi, kas ir
speka attieciga vals(i. leteicam sazinaties ar masu izstradajuma izplafitaju attiecigaja regiona.
PIEZIMES / NORADIJUMI
Sis instrukcijas noradijumu neieverosana var novest licz piem. ugunsgreka radisanai, apdegumiem, elektrosokam, fiziskiem ievainojumiem un
citiem materialiem vai nematerialiem zaudgjumiem. Papildu informacija par Miledo markas produktus ir pieejama Seit: www.kanlux.com. Aprisa
s.1.0. nenes atbildibu par sekam kas radisies $is instrukcijas noracijumu neievérosanas dél. Firma Aprisa s.r.o. izstav sev tiestbu mainit instrukciju
- aktuala versija ir pieejama majaslapa www.kanlux.com
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EESMARK / RAKENDUS

Seade on mdeldud biiroo voi ldeesmargiga valgustuseks.

MONTEERIMIN

Tehnilised muudatused reserveeritud. Enne kokkupanemise todde asumist tutvu kasutamisejuhendiga. Monteerimistodsid peab sooritama
vastavaid kvalifikatsioone omav isik. Igasugu tehinguid sooritada valjalilitatud toitevoolu korral. Tuleb sailitada erilised ettevaatlikkuse vahendid.
Monteerimise skeem: vaata illustratsiooni. Enne esimest kasutamist tuleb Glekontrollida seade Gigeparast mehaanilist kinnitust ja elektrilist
{ihendust. Seade vaib olla hendatut toitlustus energiavarguga, mis taidab seaduse poolt ettenahtud energia kvaliteedi normid.
OTSTARBEKOHASED OMADUSED

Seaded kasutada ruumide sees.

EKSPLUATATSIOONILISED / HOOLDUS SOOVITUSED

Konserveerimise todsid sooritada valja lilitatud voolu juures, peale toote maha jahtumist. Puhastada ainult Grnadega ja kuiva lapiga. Arge kasulage
keemilisi puhastusvahendeid. Arge katke seadet. Tagada vaba Shu juurdepadsu. Seade voib k Ja korgematele temp
TAHELEPANU! Mitte vaadata pikalt LED dioodi/dioodide valguse allikasse. Seadet tuleb pingestada ainult nominaal vaartuse jargi voi ndidatud pinge
vahemikus. Seadet ei tohi kasutada kohtades, kus valitsevad mitte soodsad dmbrsukonna todtingimused, nditeks mustus, tolm, ves, niiskus,
vibratsioon, jne. . N

KASUTAJTUD MARGISTUSTE JA SUMBOLITE SELGITUSED

P1: Nominaal pinge, sagedus.

P2: Nominaal vaimsus.

P3: Nominaalne valgusoo.

P4: Nominaalne valgusoo. Maaratud valgusvoog on seotud kasutatud valgusallikaga (LED-moodul).

P5: Rating i vastupidavus.

P6: Varvitooni edasi andmise koefitsient.

P7: Vénvitooni temperatuur.

P8: Klas . Product, waarin bescherming tegen elektrische schok geven, buiten basis isolatie, Aanvullende veiligheidsmaatregelen in form van
aanvullende beschermings circuit tot welke moet aangesloten worden installatie van vaste stroomleiding.

P9: Valgustusnurk

P10: Kaitse tahkete kehade eest, suuremad kui 12nnm.

P11: Kasutamiseks ainult ruumi sees.

P12: Margistatud simbol méarab dra minimaal kauguse, mida peab tagama
valgustab.

P13: Toode i ole sobitatud kaastdoks valguse pimendajaga.

P14: Toode vastab Euroopa Liidu (EL) Direktiivide nuetele

P15: Tuleb otsekohe valjavahedata pragunenud vGi vigastatud lambivari voi ekraankatte, kaitse klaasi.

P16: Vastavustunnistus, mis tGendab tootmise kvaliteed; vastavust kinnitatud standartidega Tolliliidu territooriumil.
P17: Tahelepanu, elektrilddgi oht.

P18: Toode vastab Suurbritannias (UK) kehtivate eeskirjade nduetele.

P19: See toode sisaldab energiatdhususe klassi D valgusallikat

P20: LED-valgusallikat saab asendada ainult kvalifitseeritud personal (ainult Aprisa teenindus).

P21: Juhtimisseadmeid vdivad vahetada ainult kvalifitseeritud tootajad (ainult Aprisa teenindus).

P22: Toode vastab Ukrainas kehtivate tehniliste eeskirjade nduetele.

(selle kohtadest ja objektidest, mida

KESKONNAKAITSE
Hoolitse puhtuse ja keskkonna eest. Soovitame pakencluaatmete segregatsiooni.
P23: See margistus nditab vajadust eraldi koguda elektri-ja elek Imeid. Tooteid sel viisil mérgistatud, trahvi dhvarduse, ei

tohi valjavisata tavalisse priigikasti koos muude jadtmetega. Sellised tooted viivad olla kahjulikud keskkonnale ja inimeste tervisele, nad nguavad
erilist Umbertdotlemist / taaskasutamist / ringlussevdtu / kdrvaldamist. Tooted sel viisil mérgistatud peavad olema dra antud kasutatud
elektriseadmete vdi- elekiroonikaseadmete kogumispunkti. Teavet kogumispunktide/vastuvdtmise kohtade kohta saavad anda kohalikud
omavalitsus vimud vdi selliste seadmete edasimitjad. Kasutatud seadmeid vGib tagastada ka milijale, juhul, kui ostetatav kogus uusi tooteid ei
ole suurem, kui ostetavad samalaadi uued seadmed oma kogusega on vastavuses. Ulevalpool toodud reeglid kehtivad Euroopa Liidu piirkonnas.
Teiste riikide puhul tuleks kasutusele vaita kohalikke Gigusakte, mis kehtivad antud riigis. Me soovitame teil ihendust véitta oma toote turustajaga
tele piirkonnas.

MARKUSED / NAPUNAITED

Kaesoleva kasiraamatus toodud soovituste eiramine, vdivad phjustada nditeks tulekahju, péletushaavu, elektrilodki, fiidsilisi vigastusi ja muid
kahjustusi nii materiaalseid ja immateriaalseid. Miledo margi all olevate toodete kohta lisainfot leiate veebil: www.kanlux.com. Firma Aprisa s.r.o.
ei kanna mingisugust vastutust juhtumite eest, mis tulenevad mitte kinnipidamisest siin toodud kasutusjuhendusest. Firma Aprisa s.r.0. jatab endale
diguse muudatuste tegemiseks kasutusjuhendis - kehtiva versiooni saab alla laadida veebilehelt www.kanlux.com.



